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A Times a háboru 

tárgyalások megindulnak. 

tokat. (Dunaposta.)] 

Londonból jelentik: A Times nyilt levelet kö- 
zöl, amely hangoztatja, hogy Angliának életérdeke 
a békés kereskedelmi forgalom lebonyolitása. 
Minthogy Anglia nem tartotta szükségesnek a Szov- 
jetunióval szembeszállni a lengyelországi bevonulás 
miatt, most már lehetetlenség azt állitani, hogy 
Anglia Lengyelország helyreállitásáért küzd. Elte- 
ntve attól, hogy a régi határok helyreállitására 

Rómából jelentik: A Stefani ügynökség jelenti: 
egbizható helyről nyert pontos értesülések szerint 

iz angol kormány szerdán fog válaszolni Hitler bé- 
keajánlatára. Az angol sajtóban megoszlik a véle- 
mény a békejavaslatot illetően és ennek megfelelő 
ngnemben irnak a javaslatról. A legtöbb angol 
borulátással itéli meg a helyzet várható alaku- 
Az angol lapok általában azt hangoztatják, 

e
e
 

itler kancellár békeajánlatának nincsen reális 
alapja . 

8 ugy látják, hogy az angol kormány válasza el- 
u tó lesz annak dacára, hogy az angol kormány 

a cia kormánnyal és a dominiumokkal egyetér- 
tésber hozza meg határozatát. (Rador.) 

Moszkvából jelentik: A TASS hírszolgálati 
zli az Izvesztija vezércikkét, A vezér- 
miután megállapítja, hogy a lengyel- 

rú már hetekkel ezelőtt befejező dott, 
háború nyugaton egyrészt Anglia 

z. E 

Oasz lapok reménytelennek látják a helyzetet 

másrészt pedig Néemetország 
zág visszaállításá: 

meghosszabbitása 
ellen 

Londonból jelentik: Chamberlain a szokásos heti nyilatkozatát a háborúról esütörtökön 
teszi meg. Ez valószínűleg azt jelenti, hogy a Hitlernek adandó válasza csak akkor válik ismere- 

A római Messagero londoni jelentése szerint Chamberlain miniszterelnök Anglia vissza- 
utasítását úgy közli majd, hogy a béke eshetősége fennmaradhasson. Ezért valószínű, hogy 

az angol miniszterelnök beszédében ellenjavaslatokat fog tenni. 
Ezek az ellenjavaslatok olyan területeket fognak felölelni, amelyekben lehetetlen lesz a meg- 
egyezés Németország és Anglia között. A jelentések szerint 

Chamberlain azt fogja kérni, hogy Hitler vonja vissza csapatait Csehországból, 
Morvaországból, Lengyelorszagból és Ausztriából. 

Az angol álláspont az, hogy Hitlernek be kell bizonyítania határozott jószándékait, mielőtt a 

Bár az olasz külpolitikai körökben tegnap olyan kijelentéseket tettek, hogy ami eddig 
Eranciaországban és Angliában történt, azt nem lehet vá i 

a ma reggeli olasz sajtó teljesen reménytelennek tartja a helyzetet 
és úgy véli, hogy az angol kormány még tárgyalási alapul sem fogadja el a német békejavasla- 

lasznak, vagy állásfoglalásnak tekinteni, 

A győzelem árai Európa pusztulása' 
már nincs is lehetőség, ha Anglia célja a béke hely- 

reállitása, akkor ezt a háborut a semlegesek véle- 
ményére való tekintettel nem szabad egyetlen nap- 

pal sem meghosszabbitani, ha nem feltétlenül szük- 
séges. 
A nemzeti szocialista Németország elpusztitá- 
sa a keresztény Európa elpusztitása árán na- 

gyon sovány győzelem lenne. 

Nem egységes az angol sajtó álláspontja 
NEHEZEN ÉRTHETŐEK A BALII 

HESEMÉNYEK 

Londonból jelentik: A Reuter ügynökség je- 
i: Az orosz-német egyezményben leszögezett 

megállapodások ellenére még semmi olyan közös 

akció nem kezdődött, amely a háboru befejezésére 
irányulna. Németország és a Szovjet között sok 
tisztázatlan kérdés van még és 

a Balti öbölben történő események nehezen 
érthetők meg. 

Nagy meglepetést keltett a három balti államban 
lakó német állarmapolgároknak és német népcsopor- 
toknak sürgős áttelepitése is. Szláv körökben meg- 
állapitják, hogy Oroszország befolyása ezekre az ál- 

lamokra napról-napra növekszik. (Rador.) 

A Szovjet hivatalos lapja szerint nem indokolt 
a világnézeti háboru 

* 
len, 

amely egyébként is súlyos károkat jelent vala- 
nézve. Az Izvesztija vezércikk- mennyi orszá; 

írója a továbbiakban hangoztatja, hogy a világ- 
nézeti háború nem elfogadható álláspont. mivel 
ezele a háborúk egész nemzedékek kiirtásához 
vezethetnek. Semilyen eszmei felfogás, amely az 
emberiség egyes csoportjainak berendezkedését 
rányítja, nem pusztítható el tűzzel és vassal. 
(Rador.) 

Redactor resp. De. VARNAY ELEMÉR 

AZ ELZASZI AUTONOMISTAK 
MOZGOLÓDAÁSA 

A Havas ügynökség jelenti Párisból: Rosse 
és Sturmel autonomista képviselők letartóztatá- 
sa nincsen összetüggésben a kommunista kép- 
viselők őrizetbevételével. A két autonomista kép- 
viselőt azért körözik, mert az állam biztonsága 
elleni összeesküvéssel vádolják őket. Már hóna- 
pek óta folyik a vizsgálat ellenük és gyanusak- 
ká váltak azáltal, mert igen gyakran utaztak 
Németországba és többször találkoztak Német- 
ország titkos ügynökeivel. Rosse az elzászi szö- 

vetség által kiadott autonomista Elsaser Kurir- 
nak a főszerkesztője volt, Sturmelt viszont el- 
zászi körökben franciaellenes magatartásáról is- 
merték. (Rador.) 

INDIA RÉSZT AKAR VENNI A HABORÚBAN 

Bombayból jelentik: A pánindiai kongresz- 
szus 188 szavazattal 58 ellenében elfogadta azt a 

határozati javaslatot, amely 
elítéli a nemzeti szociálista támadást. 

A határozatban felhívják az angol kormányt, 
hogy hajtsa végre háborús és békés terveit. A 
baloldali pártok és a szociálisták azon javasla- 
tát, hogy India ne vegyen részt egy imperálista 

háborúban, nagy többséggel visszautasították. 
(Rador) 

sSZELOVAkIAT AZ ANGOLOK „MEGSZÁL- 
LOTT TERÜLETNEK" TEKINTIK 

Londonból jelentik: Buttler az alsóház hétfői 
ülésén kijelentette, hogy Anglia elismeri a szlovák 

konzul londoni müködését, miután a szlovák köztár- 
saság önálló államisága az angol kormány részéről 

elismert tény volt. Miután azonban a németek pro- 

tektorátus gyakorolnak Szlovákia fölött, az angol 

kormány szeptember 18-án ugy határozott, hogy 

a szlovák köztársaságot ellenséges megszállás 
alatt levő területnek tekinti. 

Buttler beszéde további során rámutatott arra, hogy 

a londoni szlovák konzul tiltakozott a német csapa- 

tok megszállása miatt és kijelentette, hogy az an- 

gol-francia célkitüzések teljesen fedik a szlovák nép 

célkitüzéseit. (Rador.) 

Párisból jelentik: A Bonaparte-ucca egyik ré- 

gi házában, ahol 1916-ban az akkori csehszlovák 

hormány hivatalos helyiségei voltak, Benes Eduard 

nagyszámu hallgatóság előtt beszédet tartott és 

többek között a következőket mondotta: 
= Ismét Franciaország oldalán küzdünk, azok- 

ért a célokért, amelyek mindig szentek voltak előt- 

tünk, erkölcsi és emberi szempontból. Demokrati- 

kus és szabad köztársaságunk ismét fel fog tá- 

madni. (Rador.) 

A SEMLEGESEK SÉRELMEI 

A Stefani ügysökség jelentése szerint a hol- 

hand kormány tiltakozni fog Londonban az Anglia 

által foganatositott tengeri kereskedelmi rendsza 

bályok ellen, amelyek a semleges államokat ki 

san érintik. A semleges államok hajói-ugyanis 

angol rendszabályok következtében óriási késéss 

érkeznek rendeltetési helyükre. (Dunaposta.) 

TANACSADÓ SZERV ROOSEVEL 

Newyorkból jelentik: A köztársasás 

egyik tagja javaslatot terjesztett elő a kor 
szuson, hogy létesítsenek egy 13 tagból álló 
leges bizottságot, amelynek az lesz a felad: 
hogy a kongresszus elnapolása alatt a h 
tikai kérdésekben tanácsadóként 
Roosevelt elnöknek. (Radiopress.), 

Washingtonból jelentik: A haditengerész 
nisztérium elrendelte, hogy a világhábo jez 
sével leszerelt 23 amerikai terpedózuzót 
lyezzék szolgálatba. i 7 i 

OSTROMALLAPOT EGYIPTO 
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Berlinből jelentik: Hitler birodalmi vezér a 
Sportpalotában ünnepélyes keretek között nyi- 
totta meg az idei téli segélymozgalmat. A biro- 
dalmi vezér nagyobb beszédet mondott és töb- 
bek között a következőket jelentette ki: 

- Hda áttekintjük szociális nevelésünk 
legutóbbi éveinek eredményeit, senki sem vi- 
tathatja, hogy a követett út eredményes volt. 
A sors most arra kényszerített bennünket, 
hogy a birodalom védelmében fegyvert fog- 
junk. Hála az egyedülálló katonai teljesít- 
ménynek és katonáink bátor hősiességének, né- 
hány hét alatt levertük azt az országot, amely 
azt hitte, hogy arcátlanul fenyegetheti a né- 
met érdekeket. Nem tudom, mit hoz a jövő, 
de eggyel tisztában vagyunk. 
A világ egyetlen hatalma sem tudja 
Németországot ismét térdrekényezeríteni. 

Nem fegnak minket semmiféle harccal legyőz- 
ni, sem gazdaságilag megsemmisíteni, sem pe- 

Hitler kancellár elszánt 
beszéde a Sportpalotában 

dig lelkileg megtörni. Semmi körülmények kö- 
zött nem érik el, hogy Németország bármiké- 
pen is megadja magát. Kifejezésre juttattuk 
békekészségünket. Németországnak nincs sem- 
mi oka a háborúra nyugati ellenfeleivel szem- 
ben. Ezek 

nevetséges ürügyeket hoztak fel a háború 
megokolására. 

Németország azonban el van szánva arra, hogy 
békejavaslatainak elutasítása esetén felveszi 
a harcot és mindenképpen végigküzdi azt. A 
küzdelem hosszantartó voltának bejelenté- 
se nem fáraszthat el bennünket, még kevésbé 
tehet elkeseredetté. Mi előttünk népünk örök 
élete áll. Bármilyen sokáig tartson a harc, 
amíg felfogászinkat érvényre tudjuk juttatni, 
semmi sem rendít meg. Ellenkezőleg, amit a 
másik világ választ, azt meg is fogja kapni. 
(Dunaposta.) 

Göring Olaszországba megy 

Rómából jelentik: Mussolini miniszterelnök szeptemberre tervezett nagy beszédét a köz- 
bejött események miatt nem tarthatja meg és 
ban. 

ezt október közepén fogja elmondani, Milánó- 

A Stefani iroda feltűnéstkeltő híre szerint Göring vezértábornagy rövidesen Olaszország- 
ba utazik. Látogatásának pontos időpontját még nem tették közzé. (Dunaposta.) 

Elkoboztak egy olasz lapot, mert dicsérte 
Vorosilovot 

Rómából jelentik: A Mediterranio című 
olasz folyóirat legutóbbi számában nagy dícsérő 
eikket közölt Vorcsilov tábornokról, az crosz 
hadügyi népbiztosról, akit Napoleonhoz hasonlí- 

tott. Az egyik napilap emiatt heves támadást in- 
tézett a Mediterranio ellen és a hatóságok most 
a folyóirat Vorosilov-számát elkobozták. (Duna- 
posta.) i 

A stockholmi iinn követ tárgyal Moszkvában 
Bizonytalanság az oros 

Vilna mégis a 
Helsinkiből jelentik: Mialatt Paasakivi finn 
delegátas muszkvai meghívásra a Kremlben tár- 
gyalt, Finnországban tövább folyik a tartaléko- 
sok behívása. Finn politikai körökben kijelentik, 
hogy csak elővigyázatossági intézkedések történ- 
tek és remélik, hogy a moszkvai tárgyalások ba. 
ráti megegyezésre fognak vezetni. A finn sajtó 
közli a sved lapoknak azt a megállapítását, hogy 
Finnország veszélyeztetése fenyegetést jelent 
valamennyi északi állam számára. (Rador.) 

A római Telegrafonak jelentik Helsinkiből, 
hogy a finn kiküldöttek Moszkvába történt el- 
utazásakor nagyszabású hazafias tüntetés zaj- 
lott le a finn fővárosban. Többezer főnyi tömeg 
gyült össze, hogy üdvözöljék a finn hivatalos 
küldöttséget diplomáciai útja alkalmából. A hel. 

sinkii vasúti állomáson a búcsúztatásnál a ha- 
talmas tömeg „Erős várunk nekünk az Isten" 
című zsoltárt énekelte. (Radiopress.) 

Finnország ellenáll a 
Helsinkiből jelentik: A finn sajtófőnök a 

külföldi laptudósítók előtt nyilatkozott. Kijelen- 
tette, hogy Finnország minden eszközzel meg 
fogja őrizni semlegességét. Ez úgy értendő, hogy 
minden kísérlet, amely el akarná tántorítani 

Hinnországot a semlegességtől és minden lépés- 
re, amely Finnországot gazdaságilag sértené és 
végül 

minden területi követelésre fegyveres erővel 
rog az ország népe válaszolni. 

nem lesz hajlandó. Mivel az Aaland-szigetek 
Finnországhoz tartoznak, 

res ellenállás természetesen ebben a 
onatkozásban is fennáll. 
zág kereskedelmi kapcsolatait illeti, 
asít minden erőszakos követelést. 

nban az orosz-finn kereskedel 
se elsősorban Fi 

Finnország semmiféle territoriális engedményre 

z-török szerződés körül 

litvánoké lesz? 
Stockholmból jelentik: A svéd sajtó Erko 

finn külügyminiszter hétfői nyilatkozatával fog- 
lalkozik és a nyilatkozatból azt következteti, 
hogy Finnország visszautasít minden olyan szov- 
jet diktátumot, amely ellentétben áll Finnország 
semlegességi politikájával. Jogi szempontból 
Finnország helyzete előnyös, mert Finnország és 
Szovjet-Oroszország között támadást kizáró 
egyezmény áll fenn. (Radiopress.) 
A FINNEK ÉS LETTEK NEM KÉRTEK 

NEMET SEGITSÉGET 

A német külügyminisztériumban hétfőn érde- 
kes nyilatkozatot tettek közzé a szovjet-finn tár- 
gyalásokkal kapcsolatban. Megállapitják a jelentés- 

ben a külföldi sajtóban elterjedt bírekkel szemben, 
hogy nem felel meg a valóságnak, miszerint Finnor- 

szág, vagy Lettország segitséget kért volna Né- 
metországtól az orosz igények kielégitésének meg- 
akadályozására. (Dunaposta.) 

területli törekvéseknek 

ke, ilyen tárgyalások elől nem fog Finnország el- 
zárkózni. Egyébként 

a finn haderőt készenlétbe helyezték. 
Stockholmi jelentés szerint a svéd lapok rá- 

1 mutatnak arra, hogy Oroszország nem kezelhe 

A Iitván politikai közvélemény türelmetlenül és 

órakor kezdődnek a Kremlben. Litván hivatal 

Baltikum módjára Finnországot. Az esetben, 
ezt tenné, úgy nemcsak az északi államok, hanem 
az egész világ, főleg Amerika tiltakozásával ta- 
lálkoznék. 

A SVÉDEK IS FEGYVERBEN MARADNAK 

Zürichből jelentik: Helsinkiből érkezett je- 
lentés szerint a finn határon állomásozó orosz 
haderő számát a külföldi laptudósítók 30 had- 
osztályra becsülik. A finnországi fejlemények 
ma egész Skandináviában a legnagyobb érde 
lődéssel figyelik. A finn kormány a maga rész 
ről elrendelte, hogy azok a kiképzett katonák, a 
kiknek szolgálati idejük tegnap lejárt, a további 
iutézkedésig maradjanak fegyverben. A svéd 
kormány is fegyverben tartja azoka 
október 10-én kellett velna leszerelni 

FINNORSZÁGBAN NINCSEN 
ALTALANOS MOZGÓSITÁS 

Helsinkiből jelentik: Hletékes finn helyen a 
legerélyesebben 

cáfolják azt a külföldi híresztelést, hogy 
Finnországban általáncs mozgósítást ren- 

deltek el. 

Jól értesült körökben tudni vélik, hogy a finn 
kormány tárgyalásokat kezdett a svéd kor- 
mánnyal. Főleg arról folytat eszmecserét a hel- 
sinkii kormány a stockholmival, hogy milyen 
helyzet várható a moszkvai tárgyalások során. 

A LETT KÜLÜGYMINISZTER TERMÉSZE- 
TESNEK TARTJA AZ CROSZ 

KÖVETELÉSEKET 

A Német Távirati Iroda jelenti: Munters, lett- 
ország külügyminisztere az alanti nyilatkozatot tet- 
te a sajtó munkatársai előtt: 
- öt hét alatt mélyreható változások történ- 

tek Európában. Ezeket a változásokat Keleteurópá- 
ban hajtották végre. Lengyelország megszünt lé- 
tezni, Németország és Oroszország, a két nagyha- 

talom között baráti viszony keletkezett. Ennek kö- 
vetkeztében uj helyzet és uj problémák adódtak a 
Balti államokban is, ahol bizonyos mértékben revi- 
zió alá kell venni a világháboru befejezése után 
történteket, mert a Balti államok és a versaillesi 
szerződés nincsenek közvetlen összefüggésben egy- 
mással. A jelenlegi háborus helyzet nehézségeket 
okozott Oroszországnak a leningrádi kikötő tekin- 

tetében és ezért érthető a Szovjetnek az az erő- 
feszitése, amellyel a Balti tengerpart mentén nyua- 
galmi helyzetet kiván teremteni. (Rador.) 

A LETTORSZÁGI NÉMETEK FELHIVÁSA 
A Német Távirati Iroda jelenti: Abból az alka- 

lomból, hogy Lettország a német népcsoport tag- 
jait a birodalom területére szállitják, a lett néme- 
tek kisebbségi csoportja az alanti felhivást tette 
közzé: 

- A lakosságcserére vonatkozó nagyarányu 
intézkedések bennünket is érintenek és népcsopor- 
tunk elhagyja azt az országot, amelynek földjén 

400 év óta él. Ránk most ujabb kötelesség vár, mert 
gyarmatositanunk kell a keleten megszerzett néme 
tartományokat. A népcsere a lett és német kormá. 
nyok közötti megegyezés alapján történik. Remény. 
séggel várjuk ezt a történelmi pillanatot és igye 
kezni fogunk méltóaknak bizonyulni a nagy fela 

datok elvégzésére. (Rador.) 

ALAIRJAK A LITVAN-OROSZ EGYEZMÉNYI 

Kaunasból jelentik: Arastikis, a litván had 
erő főparanesnoka, repülőgépen elutazott Moszk 
vába. Valószínű, hogy 

még ma aláírják az egyezményt Litvánia és 
Szovjet-Oroszország között. 

izgalommal várja a moszkvai egyezményről ér. 
kező híreket. A moszkvai tanácskozások este 

körökben nagyfokú tartózkodást tanusítanak, 
sejttetik, hogy 

Vilna visszacsatolásának lehetősége meg. 
növekedett. 
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Litvánia elfogadta 
az orosz feltéleleket 
Kaunasból jelentik: A helyettes litván mi- niszterelnök és a litván hadsereg főparancsnoka kedden reggel külön repülőgépen Moszkvába uta. zott. A hétfőn folytatott tanácskozások során a 

tván kormány elhatározta, hogy az egyezményt 
Szovjet-Oroszország által jávasolt keretben megerősítik és elfogadják az orosz kormány ál- 

tal javasolt feltételeket. Kaunasban úgy tudják, 
ogy 
Szovjet-Oroszország hajlandó a vilnai kerü- 

let egyrészét átadni. 
Ennek a területsávnak 60.000 lakosa van és ma- sgában foglalja Vilna városát is. Úgy tudják kü- 
lönben Kaunasban, hogy az eszt és a lett kormá- nyok már beleegyeztek abba, hogy a két ország 
területén orosz katonai támaszpontokat állítsa- nak fel. 

Jólértesült litván körök megerősítik, hogy Litvánia tényleg megkapja Vilnát, azzal a fel- 
hogy 

enn. 
ott orosz helyőrséget tartanak 

TARGYALAS A NÉPCSEREÉRŐL 
Berlinből jelentik: A DNB a következő hivata- 

los jelentése közli: A német kormány tárgyaláso- 
kat kezdett az eszt és lett kormányokkal a Führer 
reichstagi beszédében hangoztatott német kisebbsé- 
gi lakosság áttelepitésére vonatkozólag. A megálla- 
podás gondoskodni fog az áttelepitett lakosság va- 
ayeonírak likvidálásáról és áttelepitéséről is. (Ra- 
or.) 

SARACIOGLU HAZATÉR 
Istanbulból jelentik: Ankarából érkezett je 

lentések szerint török politikai körökben tovább- 
ra is bizakodással várják Saracioglu moszkvai 
tárgyalásainak eredményét. Hivatalos helyen a 
legnagyobb tartózkodást tanusítják, azonban az 
a benyomás uralkodik, hogy 
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man, Bucuresti I, Calea Victoriei 114. 

az új török-orosz egyezmény nem fogja be- 
tolyásolni a török-angol-francia kölcsönös 

segélynyűjtási egyezményt. 
(Rador.) 

Istanbulból jelentik: A Stefani ügynökség ér- 
tesülése szerint a Kadesse nevű török hajó, amelyen 
Saracioglu török külügyminiszter Odesszáig uta- 
-ott és amely még akkor visszaindult török vizek- 
re, ismét Odesszába ment, hogy Saracioglut hazá- 
jába szállítsa. (Rador). 

GÖRING AJAÁNDÉKA VOROSILOVNAK 
Moszkvából jelentik: A Havas ügynökség ér- 
tesülése szerint Göring tábornagy ajándékképen tu- 
ristarepülőgépet küldött Vorcsilov tábornagynak. A 
gépet von Brenner német repülőezredes vitte Moszk- 

Még egy angol repülőg 
Párisból jelentik: A Reuter ügynökség jelenti: 

A nyugati fronton hétfőn megélénkült a harci te- 
vékenység. Csapataink támadásba mentek át. A 
harc a Mosel folyó és Saarbrücken között folyik, 
ahol a német csapatok nagy francia nyomásnak 
vannak kitéve. Megkülönböztetett jelentőségü a 
Saarlouis körül folyó küzdelem. A német előőrsöket 
a franciák gépfegyvertüzzel fogadták és 

a franciák három repülőgéptámadást vertek 
vissza. 

A repülőtámadásokat nagyobb légirajok hajtották 
végre azzal a célkitüzéssel, hogy felderitség a fran- 
cia vonalakat. A támadásban levő német csapatok- 
nak nem sikerült hadifoglyokat ejteni. A német tá- 
madásnak az volt a célja, hogy akciót provokáljon 
ki a francia hadsereg részéről és igy megállapitha- 
tó legyen a francia hadsereg célkitüzése. A legutób- 
bi 24 órában szakadó eső dacára tovább folyik a 
légi tevékenység. (Rador.) 

TART AZ ELŐNYOMULAS AZ ÉRDEK- 
HATAR FELE 

A német véderőfőparancsnokság hivatalos 
elentése a következő: 

Keleten a német-orosz érdekhatár felé tartó 
lőnyomulás folyamán elértük a kitűzött napi cé- 

Keddtől kezdődőleg a legédesebb 
és legbájosabb 

vába. (Rador.) 

inot vonalsn 
ép-anyahajó süllyedt el? 

lokat. A Bugtól északra és a Suvalki beszögellés- 
ben befejeztük a csapatmozdulatokat. - Nyuga- 
ton csekély tüzérségi és felderítő tevékenység 
volt. (Radiopress.) 

NÉEMET HAJÓK KISERLETE A 
ATTÖRÉSÉRE 

Stockholmból jelentik: Több halászhajó le- 
génysége elmondotta, hogy a Skagerrak tenger- 
szorosban nagyszámú és különböző nagyságú fel- 
fegyverzett német kereskedelmi hajót láttak, a 

BLOKAÁD 

összes utazási irodáiban. 

melyek az Eszaki-tenger felé haladtak. Nem tud- 
ják, hogy ezeknek a hajóknak mi a rendelteté- 
sük, de azt hiszik, hogy kísérletet tesznek 

BÉCSI NEMZETKÖZIMINTA- 
ES MUSZAKI VÁSÁR 
vasuti kedvezmény a né- 
met birodalmi vasailakon 
Ingyen német utlevélvizum. 
Felvilágositás és prospektus, 
a tiszfeletbeli vezérképviseletnél: 

Bucuresti, Str. Caimatel 16. Telefon: 5.25.33, Oficiul Turistlo Ger- 
Telefon 5.12.80 és az ország 

Nagy-Britannia blokádjának megtörésére, vagy 
pedig céljuk az Eszaki-tengeren és az Atlanii 
őceánon tartózkodó hajók üzemanyagának ki- 
egészítése. (Rador.) 
KÉNYSZERLESZÁLLAS DAN ES NORVEG 

TERÜLETEN 
Berlinből jelentik: Egy német repülőgép 

hétfőn délután csekély magasságban áthaladt a 
dán Jüttland-félsziget felett. Később visszafele 
repülve, a félszigeten kényszerleszállást végzett, 
ami aután a pilóták felgyűjtották a gépüket. Ki- 
jelentették, hogy az Eszaki-tengeren felderítést 
végeztek és miután benzinük elfogyott, azért 
usztították el gépüket. hogy ne jusson idegen 
kézbe. A dán hatóságok a német gép személyze- 
tét internálták. 

Oslóból jelentik: Hétfőn reggel 9 órától déli 
1 óráig ágyúdörgést hallottak a norvég főváros- 
han a tenger felől. Később egy néemet repülőgép 
Flekkerfjord és Egersund között kényszerleszál- 
lást végzett Norvégia délnyugati partvidékén. 
(Rador.) 

KAPLÁRBÓL HADNAGY LETT EGY ANGOL 
REPUÜLGANYAHAJóÓ ELSÜLLYESZTŐJE 

Berlinből jelentik: Göring tábornagy Franke 
tizedest, aki egy repülőtámadás alkalmával egy an- 
gol repülőanyahajót elsüllyesztett, hadnaggyá lép- 
tette elő és közölte vele, hogy Hitler kancellár a 
vaskereszt első és másodosztályu rendjével tüntet- 

te ki. Franke előadása szerint a bomba ledobása 
után az angol repülőanyahajó fedélzetén sürü füst 
keletkezett. A hajót kisérő hajórajt másnap ismét 
látta, de a repülőanyahajó nem volt felfedezhető. 
Kikötőt nem érhetett el az anyahajó és csak az a 

lehetőség áll fenn, hogy a bombatalálat következté- 
ben elsüllyedt. (Dunaposta.) 

A temesi kereskedelmi testületek szövetsége 
mindent elkövet, hogy a kereskedők részére a lég- 
védelmi tanfolyamok látogatását minél könnyebbé 

tegye olyan értelemben, hogy az üzleti élet fenna- 
kadást ne szenvedjen. A szövetség tegnap délelőtt 
a kereskedelmi és iparkamaránál való egyidejű köz- 
benjárása mellett kérvényt nyujtott be a polgár- 
mesteri hivatalhoz, amelyben a kereskedők részére 
külön légvédelmi tanfolyam megtartását javasolja 
és pedig 

a városi hatóság által megjelölt valamelyik 
munkanapon a déli órákban 1-2 óra között, 

amikor az üzletek amugy is zárva vannak. Ez az 
időpont a legalkalmasabb volna az elméleti tanfo- 
lyam megtartására és a szövetség hivatkozik töb- 
bek között arra, hogy Temesvár területén 1751 ma- 
gáncég van, amelyeknek tulajdonosai az üzleti órák 

alatt boltjukat nem hagyhatják el. Utalt a kérvény 
arra is, hogy a kereskedelemnek áruelosztó és köz- 
szükségletet Kielégitő rendeltetése van, amely szük- 
ségessé teszi a kereskedelmi tevékenység folytonos- 
ságát és , 
az üzleti élet megszakitása sulyos fennakadást 
jelenthet a fogyasztók igényinek kielégitésében. 

Rámutatott különösen arra, hogy a füszer- és élel- 
miszerüzletek a délelőtti időben semmi körülmények 
között nem maradhatnak zárva. Ehhez az előterjesz- 
téshez mindenben csatlakozott a kereskedelmi és 
iparkamara. Hir szerint a szombati nap jöhetne el- 
sősorban figyelembe. ; 

A város légvédelmi szolgálata teljes megértés- 
sel fogadta az előterjesztett javaslatot és a légvé- 
delmi oktatók számának figyelembevételével a pol- 

-
 

l kérelem teljesitésére. 
gármesteri hivatal módot nyujt majd az indokolt 

telilesás 

A déli órákban rendeznek légvédelmi 
tanlolyamot a kereshedők részére 

Legújabb értesülésünk szerint a temesi keres. 
kedelmi testületek szövetségének kérelmére a légvé- 
delmi hivatal a kereskedők és alkalmazottak szá- 
mára é 
a Capitol mozgófényképszinházban külön elmé- 

leti előadást engedélyezett 
a légvédelmi tanfolyamra vonatkozólag, amelyen 
azonban az illető résztvevők családtagjai nem je 
lenhetnek meg, mivel ezeknek a polgári lakosság 
egyéb rétege számára rendezett légvédelmi előadá- 
sokon kell megjelenniök. A különleges előadás idő- 
pontját a szövetség a napokban hirlapilag fogja kö- 
zölni. 

A kereskedők és kereskedői alkalmazottak je- 
lentkezése az engedélyezett fenti előadásra már a 
mai naptól kezdve a következőképpen történik: A 
szövetség Bulev. Ferdinand 2. szám I. emelet alat! 
lévő irodájában a hivatalos órák alatt, azaz hét 
köznap 9-1-ig és 4-6-ig, vagy személyesen, vagy 
két példányban benyújtott jegyzék alapján, amely- 
hez mellékelendők a tanfolyamon résztvevő keres- ; 
kedők és kereskedelmi alkalmazottak piros igazol- 
ványai. A jegyzékben az is megemlítendő, hogy az 
illető résztvevőnek milyen minősége van a cégnél. 
A szövetség felkéri az érdekelt cégeket és kereske- 
dőket, hogy bejelentéseiket minél hamarabb esz- 
közöljék, hogy azokat a szövetségnek módjában áll- 
jon feldolgozni. 

A jelentkezők 1 leu ellenében 

a jelentkezés alkalmával azonnal megkapják a 
különleges igazolványt (Carnet) 

és ezáltal egyben kötelezővé válik számukra, hogy 
a meghirdetendő különleges előadáson meg is je- 
lenjenek, amely alkalommal igazolványukat levecsé 
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Daladier nagy beszéde 
a irancia háborus célokról 
Párisból jelentik: Daladier francia minisz- 

terelnök kedden este rádióbeszédet mondott, a 
melyben foglalkozott Hitler legutóbbi beszédével 
is és kifejtette a francia álláspontot Hitler béke- 
a kapcsolatban. 

Beszédében Daladier foglalkozott a hábo. 
rús esélyekkel és többek között a következőket 
mondotta: 
- Régi háborús igazság, hogy aki a tenge. 

reket uralja, az győz. Ezért ebből a háborúból 
Anglia és Franciaország kerül ki győztesen. 

Daladier utalt arra, hogy a két birodalom 
ifjúságát a legjobb hadifelszereléssel veti ebbe 
a küzdelembe. 
Megemlékezett a béketervekkel kapcsolat- 
ban a francia kommunista képviselők mozgal- 
máról is és azt hangsúlyozta, hogy ezek a kom- 
munista képviselők rövid idő alatt teljesen meg- 
változtatták álláspontjukat. 
Nemrégiben - mondotta - a francia 
kommunista vezérek a Hitler elleni támadás 
szükségességét hangoztatták és kiielentették, 
hogy a Hitler elleni háborúban az első sorokhan 
fognak harcolni. Elég volt azonban, hogy Orosz- 
ország megegyezzen a németekkel és ezek a kom- 
munista vezetők már egy árulással egyenlő békét 
javasoltak. 
- Vannak diktátorok, akik a kommunistá- 

kat véres terrorral semmisítik meg. Mi azonban 
sohasem fogjuk összetéveszteni a francia mun- 
kásságot megtévedt vezetőivel és felhívást intéz- 
tünk az összes franciák testvéri érzéséhez. Mi a 
mi földünkért, a mi otthonainkért harcolunk, 
hogy szabad lényekként élhessünk, méltóan a 
nyugateurópai civilizáció tradícióihoz. 

Sem Franciaország, sem pedig Anglia nem 
indított idselőgiai keresztes hadjáratot és 
nem vezeti hódítás vágy ebben a háború- 

an. 
Ezt a háborút reánk kényszerítették azáltal, 
hogy Németország ki akarta terjeszteni ural- 
mát egész Európára. Ki hiszi ma már el, hogy 
Németország ezt a háborút Danzigért, a korri- 
dorért, vagy a lengyelországi német kisebbség ért 
indítetta meg. Németországnak az volt a szán- 
déka, hogy vagy furfanggal a maga igájába 
hajtóa Lengyelországot, vagy pedig tűzzel és 
vassal megsemmisítse azt. Ausztria után e 
szlovákia következett és Csehszlovákia után 
cctkon ei g 

Skudie: Antal báró 
uáborszernagy, aki 1900-ban meghalt, még dletében 
- elrnmulása előtt tizenkilenc esztendővel - szobrot 
kapott Temesvárott. A szobor a húla kifejezője volt 

azért a sokk munláért, amelyet Skudier évtizedeken 
keresztül Temesvár város rendezése és szépítése ér- 

dekében kifejtett. Es valljuk be: Skudier nem szol- 
gált rá, hogy az 1918-as októberi forradalom, amely 
minden osztrále emlékmű elpusztítására törekedett, 

ledöntse a szobrot u talapzatárói abban a parkban, 

amelyet a megszobrosított táborszernagy létesített 
és amelyet még ma is a mevéről neveznek. 

A ledöntött szobor jelenleg a városi könyvtár 
-volt muzeumépület - udvarának egyik szögleté- 
ben áll. Valaki hetek előtt talicskát támasztott a szo- 
bornak. Talán azt ukarta mondani: ma mindenki 

dolgozik, dolgozzál te is! A talicska két fogója a szo- 

bor két ércvállán nyugszik. 
Aakdi a talicskát azzal a szándekkal támasztotta 
neki a szobornak, hogy Skudier emlékét megcsufol- 
ja, mnenm érte el célját. A szoborhoz támusztott taliga 
zt jelképezi, hogy a táborszernagy Temesvárott 
em elsősorban az osztrák szoldateszka képviselője 
olt, hanem földet talicskáztatott, kubikusmunkát 

végeztetett, szabályoztatott, dolgoztatott. Temesvár 
jabbkori szépségeinek kivirágzásához nagy- 

ult az u mnual Emelyet Skudier báró 

s, se szégyen, ha 
allitanálk abban 

Lengyelország. Ha ez így folytatódik, akkon 
Franciaország és egész Európa számára a rab- 
szolgaság Korszaka következett volna. 

- Mostanában békéről beszélnek, a német bé- 
kéről, amely annyit jelent, hogy szentesítsék a ra- 
vaszság és erőszak által elért hódítást és ezután 
szervezzék meg a békét. Hitler megsemmáisitette 
Lengyelországot, hódítási vágyát kielégítette, te- 
hát most következik a béke. Ez jó lenne, ha Ausz- 
tria bekebelezése után nem mondta volna azt, hogy 
további igényei nincsenek. A Szudetavidék lecsa- 
tolása után pedig 
Münchenben jelentette ki előttünk, hogy nin- 

csenek újabb követelései. 
Néhány hónap múlva pedig elfoglalta egész Cseh- 
szlovákiát és ezt ugyancsak az a kijelentés követ- 
te, hogy újabb igényei nincsenek. Most, Lengyelor- 

szág elfoglalása után ugyanezeket a biztosítékokat 
adja. 
- Mi a népek közötti őszinte együttműködést 

kívánjuk, de el vagyunk határozva arra, hogy ne 

vessük magunkat alá az erőszak diktátumának. A 
támadás ellen emeltünk fegyvert és 

ezt a fegyvert akkor tesszük le, ha kellő bizto- 
sitékokat kapunk arra, hogy nem változtatják 

meg minden hat hónapban a helyzetet. 

Miképen érezhetjük magunkat, ha egy népet erő- 
szakkal letörölnek a térképről? Melyik nép érez- 
heti magát biztonságban, ha látja, hogy eltünik a 
térképről egy olyan nép amelynek ép joga van 
az élethez, mint neki? 

Távol vagyunk a leszereléstől, ha egy nép arra 
kényszeríti a többieket, hogy azért éljenek és 
azért dolgozzanak, hogy fegyverkezhessenek. 

Ha tartós békét akarunk biztosítani, ha meg akar- 
juk adni gyermekeinknek, asszonyainknak az élet- 
örömet, az életkedvet, lelkiismetünk nyugodt kell 

nép joga és érdeke. 
- Azt mondják, hogy Lengyelország sorsa csak 

két népet: a németet és az oroszt érdekli. Mi azt 

leg. ven afelől, hogy összeegyeztetést nyer minden 

állitjuk, hogy Lengyelország sorsa elsősorban a 
gyeleket érdeldi. 
Nem lehet térképeket eltörőini anélkül, ho 
szaámolnánk az egyetlen élő valósággal: 

pekkel. 

Az eddigi eljárással Európát forradalmaknak 
háborúknak teszik ki. A nemzetek biztonsága cs 
kölcsönös garanciákkal valósítható meg, amely 
által elejét vesszük a meglepetéseknek és gát 
emelünk az uralmi törekvések ellen. Fel kell 1 
merjék, hogy 

elmúlt az az idő, amikor a területi hódítás egy- 
ben a jó életet is jelentette. 

Németország a területi hódítás után a háborút k 
nyérjeggyel, cukorjeggyel és tejjeggyel kezdi. 

- Mi biztosak vagy unk a győzelemben és 
abban, hogy ez a győzelem megvalósítja a tá 
madó fenyegetéseitől mentes Európát. Francia- 
országért harcolunk és 

ezt a harcot mindaddig folytatjuk, amíg 
megfelelő biztosítékokat nem kapunk a 

biztonságra. 
A legkisebb katonától a legmagasabb polcon álló 
vezetőkig mindenki tudja, hogy milyen veszél 
jelentene számunkra, ha most hazaküldenénk 
csapatainkat és 
néhány hónap múlva váratlan támadás in- 

dulna ellenünk. 
Ebben az esetben a mozgósítást már csak az el- 
lenséges tűz alatt hajthatnánk végre és senki 
sem bocsátaná meg nekünk, hogy védtelenül 
hagytuk Franciaországot. 

A német katona, ha a háborús célokról 
elgondolkozik, arra gondol, hogy kormánya a né- 
pek önrendelkezési joga védelmében indított 
harcot a versaillesi szerződés ellen. 
Hol volt a népek önrendeikezési joga Bécs, 

Prága, Varsó elfoglalásánál? 
Az erőszaknak ez a politikája idézte elő ezt a 
háborút. Olyan nemzeteket hajtottak iga alá 
amelyeknek 

éppen olyan joguk van az élethez, mint a 
német népnek. 

Nem igazságos cél tehát az, amelyért a német 
katona harcol. Am 

ZA francia katona ezzel szemben tudja, 
hogy országáért harcol, országáért, amely min. 
dent megtett, hogy a békét megmentse. 
Ez az ország nem nyom el más népeket és 

nem is akar elnyomni. 
A francia kormány és a francia katona meg 
akarja menteni országát attól a sorstól. amely 
két év óta annyi országot ért. Vége kell legyen 
egyszer a támadás korszakának. 

A francia katona a végső győzelemig foly- 
tatja a harcot az egész francia néppel 

együtt. 
A francia kormány pedig mindennapi munkáj 
val, akaratával méltó akar lenni ahhoz a ithez 
amely az egész francia népet áthatja. 

Budapestről jelentik: (Rador.) A Stefani olasz 

hírszolgálati ügynökség rámutat arra, hogy a to- 
mán-magyar-jugoszláv viszonynak a javulását 
minden magyar lap és a budapesti politikai körök 

elegtétellel fogadják. A Pester Lloyd. a Magyat 
Hírlaáp és a Magyarország kiemeli, hogy Európa 
délkeletén szilárd békefront keletkezett, amely 
Olaszország jóakarat ú és tisztánlátó politikájának 
köszönhető. amely az európai háporú kitörése után, 

de különben is, arra törekedett, hogy a Balkánon a 
megértés légkörét teremtse meg. 

Valamennyi német lap részletesen foglalko- 
zik a román-magyar jóviszony helyreállításá ával. 

Drága jó anyánk, 

78. életévének betöltése után, ma meghalt. 

Temesvár, 1939. október 10. 

A békhepolitika érvényesült Európa délkeletjés 

özv. IRASSER KATALIN 

Felejthetetlen anyánkat oktéber 11-én, délután félnégy órakor helyezzük örök 
nyugalomra az erzsébetvárosi temető kápolnájából. 

Az engesztelő szentmiseáldozatot október 12-én, csütörtökön reggel nyele ór 
kor be a harmadik kerületi Fatolikus mépniatemplenn 

Rászvétlátogatások mellőzését kérük 

Az Angriff című lap „A déleurópai béke" című 
cikkében a következőket írja: Mialatt még nyu- 
gaton eldőlne a háború, vagy a béke kérdése, Dél. 
elet-Európában 

kezd kikristályosodni a béke és a semleges- 
ség szilárd tömbje. 

Hír szerint a belgrádi magyar követ iránya 
jugoszláv körökkel további megbeszéléseket ! fo 
tat a közeledés érdekében. Mindebből látni leh 
hogy Németország és Olaszország középeuró 
politikája máris bő aratást hoz. A tengely bé 
tolitikája Európában tehát nem volt hiábava 

A Trasser-család. 



BPancszok 
légvédelmi oktatás 

körül 
légvédelmi tanfolyam második hete fo- 

Allandóan sokan jelentkeznek a tanfolyam- 
A tanfolyamok sikere és a közönség érdeké- 

n azonban szóvá kell tennünk bizonyos nehéz- 
eket, amelyek a tanfolyamok körül mutat- 
znak. A mozikban például hétfőn, szerdán és 
nteken állandóan sokan jelentkeznek, de a 
vilvántartási lapok árusitását csak későn kez- 

Ez a művelet lassan megy, mert mindenki- 
nyomban beírják személyi adatait. Ha vala- 

nagy nehezen hozzájut a nyilvántartási lap- 
és átnyomal a mögötte tömörülő tömegen, a 

áratnál ellenőrzésen esik át, ami ujabb irka- 
rkával jár. Közben már régen megkezdődött az 
őadás, amelyből jó sokat mulaszt a jelentkező. 

Hétfőn volt olyan jelentkező is, akinek már csak 
két perc jutott az előadás végéből. 
Másik nehézség, hogy az előadás kizárólag 
omán nyelven történik. A hallgatóságnak hat- 
an-hetven százaléka nem érti meg az előadást 
s fogalma sincs róla, hogy az előadó miről be- 

. A legtöbb ember csak azért vesz részt az ál- 
tala nem értett előadáson, hogy a tanfolyamon 

való részvételt igazolhassa és mentesüljön a bün- 
tetés alól. Marosvásárhelyen, Székelyudvarhe- 
lyen, Brassóban, Kolozsvárott és más városok- 
ban kisebbségi nyelveken is folynak a légvédel- 
n mi előadások, Ugy hisszük, semmi akadálya sincs 

annak, hogy Temesvárott is igy történjen. 

Az állampolgársági 
jjelentkezés október 27-én 

befejeződik 

A Romániai Magyar Népközösség bánsági 
mi tagozatának titkársága felhivja mindazokat, a 
ut kik 1918. december i-én a mai Románia vala- 
mely községében vagy várcsában illetőséggel bir- 
tak és más állam javára nem optáltak. Azok az 

érdekeltek, akik október 27-ig nem jelentkez- 
nek, ezen a módon állampolgárságot többé nem 

aphatnak. 
Azok, akik a mostani év tavaszán egy izben 

már jelentkeztek, saját érdekükben jelentkezze- 
nek most ujból. A tavaszi összeirás ugyanis csak 
ájékoztató jellegü volt. 

A népközösségnek a Magyar Házban - Re- 
m) sina Maria körut 8. szám - levő irodája kész- 
eégsgel áll ebben az ügyben ta gjainak rendelkezé- 

i 
ére. Hivatalos órák délelőtt kilenctől egyig és 

Béty 

nal 

it8 

délután négytől hatig vannak. 

Bucurestiből jelentik: Radian Al. propaganda- 
i miniszter, Ganescu miniszterelnöki kabinet- 

ó és a propagandaügyi minisztérium kabi- 
ke kiséretében Cernautiba érkezett, hogy ott 

izsgálja Bukovina és Suceava tartomány álta- 
rdekü problémáit. Cernautiban a központi 

udvaron az előkelő vendégeket a helyi hatósá- 
viselői fogadták, élükön Flondor Gh. tarto- 
kormányzóval. A tartományi igazgatóságon 
r Gh. üdvözölte a minisztert. A miniszter 

öszönte a fogadtatást, amelyet az uj kormány 
iszterelnök iránti bizalomnyilvánitásnak te- 
ositotta a tartomány vezetőit, hogy a kor- 

figyelemmel van Bukovina irányá- 

gatója a terület lakossága min- 

/ atásunk, hogy a mostani nehéz idő- 
et komoly lelkiismerettel éljük át, - mondotta. 
Országunk nem a békekonferenciák határozatainak 

kényes alkotása. A nemzetk szerződések nem 

ettek mást, mint szentesiítették vitathatatlan jo- 
kat. Az ország nem nagylelkü szövetségesek 

k eredménye, hanem etnikai és törté- 
valóság, amelyet annyi nemzedék vére és ál- 

ntelt meg. Uralkodásunk a jelenlegi ha- 
m a wilsoni gondolatkörrel kezdő- 
él meink agyában és népünk 

nagy tanitóinak 
okét, akik százado- 

Radian propagandaügyi minszter 

Csernovitzban elmondott beszédében 

hangoztalta, hogy az ország területi épsége 

nincsen veszélyben 

OKTÓB 
az Állami Sorsjátek a 

osztály huzásán. 

Az Állami Sersiáték IV. 

osztályának a huzása gaz- 

dagságot hoz azoknak, 

akik állandóan játszottak 

a Sorsijátekon és türelmük 

volt, hogy kivárják ezt a 

nagy eseményt. 

ER 15.én 

236.800.000 leit 

Ujitsa meg sorsjegyeit. Akik
 az 

elözö osztalyokon nem játszot
tak, 

kérijenek felvilagositásokat a 

sorsjegyárudáktól, milyen 
felte- 

telek mellett vehetnek részt a
 IV. 

játekosok között szetoszt 

Állami Sorsjáték 
y 

kon át harcoltak, hogy elérjük azt, ahol most ál- 

lunk és ez megkapta egy egész nép vérének 
pecsét- 

jét, amellyel az egész világ előtt hangoztatta, hogy 

évezredes eszméjét viszi teljesülésre. 

Országunk az összes állampolgárok lelki egy- 

sége által megerősödött igazságának alapján 

állva 

összes szomszédaival jó egyetértésben a békét akar- 

va és együttmüködve áll s el van határozva, hogy 

a legnagyobb erőfeszítéssel is megvédi határait, ha 

valaki merészelne hozzányulni az ország független- 

ségéhez és szuverénitásához. 
Teljesen érthetetlen az idegesség bizonyos 

megnyilvánulásai és azok a hirek, amelyeket ká- 

vóházakban suttogva korpoltálnak. Senkinek sincs 

megengedve, hogy felszabaditsa magát az ország 

irnánti kötelezettségek megértése alól. Földmüve- 

seink és katonáink hite legyen mindnyájunk 
bizta- 

tása, akik hivatva vagyunk elsősorban, hogy ha
tá- 

fozottan hirdessük az ország igazságos jogait Ez 

az irányelve elsősorban az állami tisztviselőknek. 

Az állami tisztviselő nem egy részvénytársasáz 

ideiglenes alkalmazottja, hanem az állami 
szuveré- 

hitás kifejezője és tekintélyének valóságos 
képe, 

Egyéni cselekedete nem X. vagy Y. ur tette, hanem 

egy olyan személyé, akibe a nemzet bizalmát he- 

iyezte és megbizást adott neki. Bizonyos vagyok 

fölhivta a tisztviselőket, hogy szálljanak sze 

benne, hogy itt, Bukovinában, a kétkedés és a bizal- 

matlanság nem verhet fészket 

Felelősségem teljes tudatában jelentem ki, hogy 
senki sem fenyeget bennünket, 

és hogy senkisem támasztott igényeket vagy kiván- 
ságokat, amelyek veszélyeztetik határaink épséget. 
A kormány teljes határozottsággal fogja követni 
szilárd és lojális nemzeti politikánkat. Szomszé- 
caink tudják ezt és tudják azt is, hogy ez a semle- 
gesség és békeóhaj meg fog szünni a legkisebb olyan 
cselekedetre, vagy gesztusra, amely vitássá akarná 
tenni nemzeti szuverénitásunkat. Ez a nemzet nem 
hajlandó területi engedményekre. 
- Ennek az országnak minden egyes darabká: 

ja régi latinságának és századok román törekvé 
5einek nyomait viseli. Tudom, hogy áldozatokra van 
szükség, tudom, hogy szenvedések vannak és hogy 
bizonyos körülmények között nehéz eleget tenni az 
állam igényeinek. Mik azonban ezek a nehézségek 
elődeink áldozatával szemben. ; 
A kormány, amennyire lehet, meg fogja kön: 

nyiteni a nehézségeket ] 

es intézkedett, hogy a mezőgazda-katon k 7 

16-12 napi szabadságot kapjanak és hogy a 
rálásokat a legtárgyilagosabban végezzék. 

A miniszter ezután felhivta a tarto! 
viselőit, hogy minden tekintetben álljanak 
mellett és minél hasznosabb együttmüű 
sitsenek az etnikai kisebbségekkel. Az 
kossággal létesitett megegyezés nem a 
körülmények által kikényszeritett megoldá. 
az ország összes vezetői óhajának kifejezése s 
landó kisebbségi politika egyik eredménye. 

rémhirek terjesztőivel. : 
A kormány tiszteli az állampolgári szab 
kat, de engedelmességet követel na. 

zeti célokkal szemb 

Mindenkinek az uralkodó körül kell ál 
jó érdekében dolgozni.



HIREK - 
MEGJELENEÉS 

Mkeden napon a vasárnapokat és ünnepnapokai 
követő napok kivételével. 

TELEFON 

*B3-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ 
Wuchetich Endre a 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

MNeagánosoknak egy hónapra ?0, negyedévre =00, 
sélévre 400, egész évre 800 lei. Háshoz veló 
Bézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
vak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre s50, egése évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésérvt külön havi tiz lei. 
Natóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
sek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Vgy hónagra 120, negyedévre 350, félévre 709, 
egész évre 1400 lei. 

Gengszterek 
a szépilőinfézeiben 

Az ameriloxt lapokban jelent meg ez a kedélyes 
történet; Csikágóban jó hirnévnek örvend J. Grace 
szépítőintézete. A város előkelő és dúsoazdag höl- 
gyei csak Grace szalónját keresik fel és órák hosz- 
ezat türelmésen várakoznatk, csak"agy az ő kipróbált 
és nagyra tartott ötletességére, izlésére bizhassálk 
magulat. Egy napon, délfelé, amikor - mint rende- 
emn ugyancsal zsúfolásig tele voltak a „műinté- 
zet" gyönyörűen berendezett termei, az ajtó hirte- 
len felpattant és három álarcos fárfi robbant be. 

Halál fia, aki megmozdul" - kiáltották a 
megrémült nők felé és kezülben megvillont a revol- 
ve 

A nőlk megdermedve ültek helyeiken és túűr- 
niök kellett, hogy a genszterek elszedjenek tőlülk min- 
den pénzt, ékszert, ami csuk náluk volt. De nem fe- 
ledkeztelk meg J. Gyace pénztáráró: sem, ahol az az- 
napi, még éppen jelentéktelen bevétel volt. A foszto- 
gatás még javában tartott, amikor az emeletről egy 
ehullámosító" készülék vágódott nagy robajjal az 
egyik betörő fejéhez. Az egyik alkalmazott, aki az 
emeleten bújt el, hősies elszántsággal, teljes düh- 
vel csapta fejbe vele a támadót. Ez fájdalmában fel- 
ordított, elejtette u revolverét és a fejéhez kapott. A 
másik betörő is megszeppent, mari nem tudta: mi 
történt. A műintézetben levő hölgyelk erre, mintha 
osak vezényszó hangzott volna el, mindent, ami csak 
a kezülkbe került, a támadókhoz ssapkodták. Repül- 
tele a púderes dobozok, a különféle Erémek és illat- 
szerek, hajvizele és bodorító vasalk, tükröt, ajakárelk. 
kefék, fésülk. A lárma, sikongás oly nagy voit, hogy 
az uccára is kihallatszott és sokan kiváncsian néztek 
be az üzletbe. A gengszterek errr megijedtek és ki.- 
rohantak, egyenesen az elősiető rendőrök karjaiba. 
A vendőrök, amilor megláttál a fehér rizsporral, pi- 

vvos, zöld festékelekel összemázolt elakokat, hangosan 
nevetni kezdtek. És nevetett mindlenki. Ezt a kedve- 
ző alkalmat a tetőrök felhusználtát és menekülni pró- 
báltak. De a közönség utánuk vetette magát és si- 
került is elfogni öket. ; 

Argesanu ftábornok Bucuresti katonai pa- 
rancsnoka. Bucurestiből jelentik: Argesanu tábor- 
nok volt miniszterelnököt Bucuresti katonai pa- 
rancsnokká nevezték ki hadseregfelügyelői rang- 

bpan és hatáskörében a párisi és berlini katonai pa- 
rancsnokokkal azonos munkakört fog betölteni. 
Lofartóztattak egy irancia komumnista kép- 

viselőt. Párisból jelentik: Duchlos francia kommu- 
nista képviselőt tegnap a rendőrség letartóztatta 
9s átadta az igazságügyi hatóságoknak. 

-Elhúnyt román író. Bucurestiből jelentik: 
Hosszas betegeskedés után a fővárosban elhúnyt 
CGeorge Mihail Zamfirescu ismert román író. Mind- 
össze 40 éves volt és több nagysikerű regénye je- 

leot meg. Kedden délután temették el nagy részvét 
llett. 

- Hajózhatóvá teszik a Körös magyarországi 
A békésszent- 

i duzzasztó gát, amely a Körös vizét hajóz- 
t észült. A berendezés révén lehetővé 
termőterületek 100 kilométeres körzetben 

mert a földuzzasztott vizmennyiség 
rna hálózatot a szükséges vizzel. 

er hold zését kezdik meg. A ha- 

; : 

1648. október 11-én halt meg 
I. Rákóczi György erdélyi feje- 
delem. Sokat küzdött a protes- 
táns vallás jogainak elismeré- 

seért és ezt végül az osztrák 
császári házzal kötött linzi bé- 

kében elérte. Rákóczi György sokat áldozott tem- 
plomokra, iskolákra és külföldön tanuló ifjak se- 
gitésére. Felesége volt Lórántffy Zsuzsánna, a ma- 
gyar történelem nagy női alakja. 

1889. október 11-én tört ki Délafrikában az an- 
gol-bur háboru. A burok Hollandiából származó 
gyarmatosok, akik Afrika déli részén telepedtek le, 
az ottani vad területeket müveltté tették és önálló 
államot alkottak. A bur köztársaságnak azonban 
abban az időben Krüger Pál volt az elnöke. A bu- 
rok az angol hóditási törekvésekkel szemben éve- 
kig hősiesen védekeztek, végül azonban elbuktak. 
Ma a burok földje a délafrikai államszövetségnek 
amely angol dominium - egyik külön része. 

Oktéber 11 

Szerda 
Placidia. Brigitta 

Fülöp 

- Betörés a washingtoni Capitoliumba. Was- hingtonból jeelntik: Hétfőre virradó éjjel ismeret- len tolvajok behatoltak a Capitoliumba annak a bi- 
zottságnak a helyiségébe, amely az Amerika ellenes 
akció ügyében folytat vizsgálatot. A tolvajok ma- 
gukkal vittek több okmányt, amelyekben a kommu- 
nista és kémszervezetek adatai szerepeltek. 
- Rendben folyt le a bucurestii légvédelmi gya- korlat. Bucurestiből jelentik: Hétfőn este légvédel- 

mi gyakorlat volt a fővárosban. Bucurestire egy óra hosszat sötétség borult. A megfigyelők jelenté- se szerint a lakosság példás fegyelmezettséggel tett 
eleget az előirásoknak. A feltételezett veszély elmul- 
tát 
lom. 

jelző szirénabugásra ujból megindult a forga- 

Az idegenek élelmezése 
Németországban biztositott 
Németország lakosainak élelmezésével kap- 

csolatban különböző hirek terjedtek el, amelyek- 
nek az a célja, hogy elriasszák az idegeneket a Németországba való utazástól. A nemet turisz- 
tikai hivatal most leszögezi, hogy Németország- ban az élelmiszerek szétosztásával kapcsolatban semmiféle rendellenes megszorítás nem történt. Ellenkezőleg, a szétosztást ugy szabályozták, hogy mindenkinek meg legyen a megfelelő meny- nyiségü élelmiszere. Vonatkozik ez az idegenek- 
re is, akik Németországba utaznak. Ezek az ide- 
genek, amikor átlépik a német határt, a vámha- tóságoktól kis könyvecskét kapnak ugy az uta- 
zásra, mint az élelmezésre. E könyvecske alap- 
ján az idegen 8-14 napig haphat élelmiszert, Amennyiben hosszabb ideig tartózkodik Német. ors ágban, a könyvecske érvényessége meg- 
hosszabbitható, vagy becserélhető minden hotel- 
portásnál. Akik gyógykezelésre vagy különböző 
urákra utaznak Németországba, azoknak nincs 

is szükségük erre a könyvecskére, mert élelme- 
zésüket a szálloda igazgatósága intézi. Az idege- nek rendes élelmezését tehát biztositották és ugyanolyan mennyiségben kapnak élelmiszert, mint a birodalom polgárai. 

- Fogarason tábort állitanak fel a menekült lengyel katonáknak. Bucurestiből jelentik: A ro- 
mán területen tartózkodó lengyel tisztek és kato- 
nák kötelesek vagy a táborban, vagy a hatóság ál- 
tal megjelölt helyen tartózkodni. A kormány a fo- garasi várban tábort rendezett be számukra. 

lIemét összeulnek tanácskozni az osloi ál- 

latot, hogy szükséges-e a 
daságban való további foglalkoztatása. 

Preyer-uccai lakos feljelentét tett a rendőrsé n 

lamok. Brüsszelből jelentik: Az osloi egyezményt aláíró államainak képviselői a közeli napokban összeülnek, hogy megvitassák az angol és német blekád következtében beállott helyzetet. 
(-) A hadkiegészítő parancsnokság felhívása. 

A temesvári hadkiegészítő parancsnokság meleg- 
hangú felhívást intéz a Temesvárott és a megyében 
lakó nőkhöz, hogy a kötelességüket teljesítő kato- náknak adományozzanak egy-egy pár gyapjúharis- 
nyát. Ezzel is bebizonyitják ma jd a haza védői iránti szeretetüket és lehetővé teszik, bogy elviseljek a 
hideget. A harisnyákat november 15-ig a hadkiegé- 
szítő parancsnokságnál lehet leadni 

- Gyermekek foglalkoztatása a mezőgazda- 
ságban. Bucurestiből jelentik: Tekintettel arra, 
hogy a nagyarányu bevonulások folytán a mezőgaz- 
dasági munka fennakadást szenved, amennyiben a 
gyermekeket az iskolákban foglalkoztatják, a köz- 
oktatásügyi minisztérium felhivást intézett a bely- 
tartóságokhoz, hogy készitsenek pontos kimutatást 
a helyzetről és ennek megfelelően tegyenek javas- 

gyermekeknek a mezőga- 

(-) Kerékpárlopás. Tost Péter józsefvárosi, 
silipek c övőre készül- hogy miközben a pénzügyigazgatóságnál járt 

Schul gyógyszertár 

„A szellem és szív szomjúság 
el kell oltani" 

Párisból jelentik: A Könyv Szövetségi 
galmut indított a harcoló katonáknak könyvi 
való ellátására. A szövetség felhivással fora 
francia közönséghez, hogy ajándékozzon 
ket erre a célra. Most Georges Duhamel, a 
hárú áró, u rádióban ismételte meg a szi 
felhávását. 
- Mindazok, akik a hadseregek életét 

a legutóbbi háborúbtan, - mondta tudjál, 
a esapatok gyaleran vágynak nyugalomra, de 
tegnek a tétlenségtől. A várazozás hosszú ó 
ban az olvasás a katona egyik legjobb szónako 
s0. Mindenesetre a legegyszerűtbek és a legn 
sebbel egyike. S mikor az ember egyedül 
gyakran az egyedül lehetséges... A legutóbbi 
ború idején a könyvelekel való ellátás uz egyes, 
jéakaratáru volt bízva. Milyen öröm volt számasmn 
7a, ha egy rokontól, vagy baráttól egy kis csom 
könyvet kaptunl! Izzó érdeklődéssel olvastuk ő 
s aztán kézről-kézre jártak. 
- Egy könyv húsz embert tett boldoggá, 

ket öntött beszélgetéseinkbe, az érdeklődés és vi 
mély hullámzása támadt nyomában. Némely ily 
kis könyvecske, gyakran igen rosszúl nyo 
példány, végül is valamelyikuünknél maradt. Zu 
bonyom zsebében két éven át hordoztam Pase 
„Gondadlatai"-nak egy igen kicsi s különben , 
is teljes kiadását, amit egyik bajtársamtól ha 
tam. 

Duhamed ezután ismertette a Könyv Szövet- 
ségének fevékenységét, mujd beszédét így fejez- 
te ba: 

- A szellem és a szív nagy szomjúságát 
kell oltani 

() Utonállókat fogott el a rendőrség. A te. 
mesvári rendőrség elfogta Russ Fülöp és Herhal 
József rovottmultu egyéneket, akik Temesvárott be 
törtek Arva Pál vendéglős erzsébetvárosi vendéglő. 
jébe, ahonnan több üveg rumot, különböző élelmi 
szereket és száz lei készpénzt vittek el. A nyomozás 
során kiderült, hogy néhány nap előtt még egy tár- 
sukkal megtámadták éjszaka Gretz István freidor. 
fi munkást, aki hazafelé igyekezett. Az utonállók 
késekkel támadtak a munkásra, akit megsebesitet 
tek és azután elvették tőle 1070 leljnyi pénzét. A 
rablótámadás után elmenekültek, de most a rendőr- 
ségre kerültek. A nyomozás befejezése után átad- 
ják őket az ügyészségnek. 
- Borzalmas gyilkosság. Bucurestiből jelentik 

Az Ismail-megyei Curciu községben borzalmas bün 
tény történt. A 38 éves Panciu Tudor, aki hat gyer- 
mek apja, vadházasságban élt Cusiala Paraschiva- 
val. Ezt a viszonyt az asszony fivére és rokonsága 
ellenezte. A házaspár meghivta magához a rokon- 
ságot, akik közül az asszony 28 éves fivére jelent- 
kezett. Panciu Tudor és vadházastársa meggyilkol- 
ták a szerencsétlen embert és holttestét kidobták 
az uttestre. 

(=) Halálozások. Meghaltak: Boda Sándor har- 
mincegy éves szabó, Wagmann Márk hatvankét éves 
kereskedő, özvegy Trasser Miklósné született helts 
hetvennyolc éves, Becker Tamás nyolcvannyok éves 
vasgyári főfelügyelő, özvegy Mülley Károlyné szü- 
letett Mangélusz Ernesztin hatvannégy éves. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
következő gyermekek születését jelentettek be 
Tornaczky Hedvig, Csányi József Sándor, Wonka 
Helga Margit Henrietta, Finkler János, Gábor Er- 
zsébet Margit, Lieber Brigitta. 

FYÓGYSZERTAÁRAK EJJELI SZOLGAÁLA' 
Szerdán, október 11-én a szolgálati beosztás 

következő: 

Az I. kerületben az Alba Iulia uccában levő 
Kun gyógyszertár 

A II. kerületben a Maresal Joffre uton levő 

uton levő Kelle: 

A IV. kerületben a Gen. Dragalina téren lévő 
Csillag gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógysztertár 
kiscdán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó 
szakai szolgálatot tart. 

A III. kerületben a Carol 
győgyszertár 

SSZERDA, OKTOBER I1I 
APOLLÓ: A kémnő (angol film.) 

ismeretlen tettes el ceán hagyott kerékpárjá 

UCAPITOL: A bősz igazság (angol 
CORSO: A nagy keringő (német fi 
SCALA: Egy édes kisleány (angol fiim 
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ZEGENY URIASSZONY 
rdekében intézünk néhány kéré szót olvasóink- 

oz. Nem üres szólásmód, nem pusztán cifra szó- 

rág, ha azt mondjuk, hogy akiről szó van, vala- 
a valóban jobb napokat látot Kolozsvárott te- 
tős szülők gyermeke volt, szép nevelésben ré- 

t, hivatalnoknő lett, aztán jó állásban levő 
hoz ment férjhez. Ma már mindez a műlté. 

a már nagyon szerencsétlen és nagyon szegény 
egyedülálló. Egyike azoknak, akik önhibájukon 

vül jutottak nyomorba, inségbe. Hosszú volna 
Imondani kálváriáját. Ehelyett csak keserveinek 
ikarunk tolmácsa lenni. A mestani hűvös, esős 
őben nincsen téli kabátja. Volt lakásadója ugyan- 

négyszáz lei tartozás miatt visszatartotta azt. 
zt a kabátot szeretné kiváltari, hogy állás után 
rhasson. Arra kér mindenkit, aki segíteni tud 
jta, juttassa valami becsületcs kenyérkereset- 

Elmegy hivatalnoknőnek, üzleti pénztárosnő- 
nek. házvezetőnőnek, szakácsnőnek, vagy bármi 

más állásba. Nem válogat. Mindegy, hogy ez az ál- 
lás Temesvárott van-e, vagy vidéken. Hisszük, 
hogy olvasóink, akik már számos csetben adták ta- 

nujelét emberszeretetüknek, most is igyekezni 

fognak egy szerencsétlen asszonynak segítő kezet 

yújtani. Címe: Belváros, Diaconovici Loga kör- 
út. özvegy Szekérnénél. 

(-) Olasz nyelvtanfolyam. A romániai olasz 

ulturintézet temesvári tagozata október végén kez- 

lők és haladók számára heti két órás tanfolyamot 

endez. A tanfolyamokat az intézet nagytermében 

Libertatii-tér 2. II. emelet.) rendezik. Felvilágosi- 

ásokkal ugyanott szolgálnak naponta 9-13, vala- 

nint 16-20 órák között. Ugyancsak közli az inté- 

et vezetősége, hogy az intézet olvasóterme napon- 

a 9-13, valamint 16-20 órák között a közönség 

endelkezéséfe áll. Az ujságok és könyvek olvasá- 

áért külön díjat nem szamítanak fel. 

() Botrányt okozott a vendéglőben. A józsef- 

városi rendőrségen előállitották Balteanu Teodor 

dóügynököt, aki a Józsefvárosi Wagner-féle ven- 

MHéglőben megtámadott és bántalmazott egy tarta- 

ékos katonatisztet, ezenkivül megütötte Gui Petru 

endőrt is, aki el akarta vezetni a vendéglőből. 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban a 

övetkező mátkavárok kötöttek házasságot: Barta 

Arnold utazó és Aronovici Mária, Farkas Ernő 

ögyszerész és Braun Gizella, Radutiu Ioan vas- 

vúti tisztviselő és Boca Maria, Nagy János bádogos 

és Rujsz Aranka. 
(-) Kifogytak az 1. számú bejelentési ívek. 

háztulajdonosok szinte állandó nehézségekkel 

küzdenek új lakóik bejelentésével kapcsolatban a 

különböző bejelentési ívek hiánya miatt. Igy az 1. 

számú bejelentési ív már hosszabb idő óta nem kap-
 

ható. A háztulajdonosok néhány nap előtt még in-
 

gatlankönyvecskéket sem kaphattak. Az i
ngatlan- 

könyvecskék azonban megérkeztek és a dohá
nytőzs- 

dében ismét kaphatók. Intézkedés történt arra 
Vo- 

natkozólag is, hogy az I. számú bejelentési ívből 

is nagyobb mennyiséget küldjenek Temes
várra. 

(-) Ecker Józsetné meghatt. Ecker Józsefné 

etett Kruntorad Emilia, Ecker József építész- 

érnök és bútorgyáros felesége ötven esztendős 
ko- 

rában meghalt. Néhány nap erftt tüdőgyulladást 

kapott és minden orvosi fáradozás se
m tudta éle- 

tét megmenteni. Halálát gyászolja f
érjén kivül két 

1 gyermeke: Emilia, férjezett dr. Engels Béláné és 

E Ecker Ede bucurestii építész, apja, Kruntor
ad Ede 

nyugalmazott vasúti főfelügyelő, növére
 Berta, fér- 

zett Heillné, veje ifjabb Engels Péla dr. fogo
rvos, 

unokái és rokonsága. Temetése csütörtö
kön délután 

négy órakor lesz az erzsébetvárosi Romulus ucca 

0 szám alatti gyászházból. 
() Csak munkaképtelen lovat vigyenek a vá- 

(dra. A város vezetősége tapasztalta, hogy az
 

bbi időben számos olyan lovat visznek 
a vágó- 

, amelyet még igavonásra és más munkára 

letne használni. Ez annál is sajnálatosabb, mert 

leg a mezőgazdasági munka végzésére kevés 

1 rendelkezésre. Erre való tekintettel a város 

i 

lé 

olyan lovakat küldjenek vágóhídra, amelyek már 

képtelenek. 

A Trasser-család gyásza. Fájdalmas csa- 

a Trasser Miklós ismert temesvári nagyk
e- 

reskedőt. Edesanyja, özvegy Trasser Miklósné szü- 

letett Keltsch Katalin hetvennyolc éves korában el- 

hunyt. A megboldogult, aki Nagyősz községből szár- 

mazik, negyven éven keresztül élt Németszentmihály 

községben és szorgalmas segítőtársa volt kereskedő 

ferjének. Férje elhalálozása után Temesvárra köl- 

ött és leánya, Marianne, férjezett Becker Péter- 

é házában élt. Csak nemrég betegedett meg és 

tegnap kilehelte a lelkét. Gyászolja két fia: Trasser 

Miklós nagykereskedő és Trasser Péter buziási ke- 

skedő, három leánya: Katalin és Mária szlová- 

i tanitónők, Marianne, férjezet. Backer Péter- 

jérei: Keltseh Adám és Seip Anna születet' 

felhivja a lótulajdonosokat, hogy feltétlenül csakis 

- A magyarországi földreform tárgyalása. 
Budapestről jelentik: A magyar képviselőház 
keddi ülésén kezdte meg a földreformról szóló 
törvényjavaslat tárgyalását. A vita első szóno- 
ka a kormány részéről báró Vay László államtit- 
kár lesz, míg az ellenzék részéről Eckhardt Tí- 
bor, a kisgazdapárt vezére már ma mondotta el 
beszédét. Eckhardt igen élesen kritikát gyako- 
rolt a javaslat felett és kijelentette, hogy ez a 
javaslat nem oldja meg az egyetemes ügynek te- 
kintendő földkérdést. 
Agentína szállít a totális államoknak. 

Milánóból jelentik: A Regime Fascista jelenté- 
se szerint az argentínai főügyész határozatot ho- 
zott, amely szerint törvénytelen annak a bizott- 
ságnak a működése, amely a totális államok ter- 
mékei bojkottálásának intézésére alakult. 

- Lengyelország diplomáciai megbizottai el- 
hagyták Oroszországot. Moszkvából jelentik: Gry- 
bovszki moszkvai lengyel nagykövet a követség 
személyzetével, valamint a minszki, kiewi és lenin- 
grádi kozulátusok alkalmazottaival együtt elhagy- 
ták Oroszország területét. Grybovszki Finnország- 

ba utazott. 

A NÉPCSERE 
eimü tegnapi vezércikkünk első részébe sajnálatos 
eltördelés folytán értelemzavaró hiba csuszott. Ez 
a rész igy hangzik: „A népcsere fogalma nem uj 
a történelemben. Legutóbb Hitler vezér és kan- 
cellár beszélt róla a birodalmi gyülésen. A nép- 
csere nemzetkisebbségi csoportoknak átköltözte- 

tését jelenti az anyaországba. Ez olyan országok 
között lehetséges, ahol a lakosság egy bizonyos 
rétegének kicserélésére megvan a mód azon adott- 

ság folytán, hogy mindegyikben a másiknak nem- 
zettöbségéhez tartozó polgárok élnek. Ebben az 

esetben népeseréről beszélünk, szemben azzal, ami- 
kor egy idegen államban élő nemzetcsoportját egy 
másik ország régi hazájába telepiti. Ezt átköltöz- 
tetésnek nevezzük. 

(-) Graiovean állami vezérellenőr Temesvá- 
rott. Craiovean állami vezérellenőr tegnap Temes- 
várra érkezett és tisztelgő látogatást tett Marta 
Alexandru dr. királyi helytartónál. A vezérellenőr 
ma kezdi meg felülvizsgálati munkáját a temesi tar- 

tományban. 

Gherban Zsófia szécsányi asszony békés életét 

az elmult évben két haláleset árnyékolta be. Az el- 

múlt esztendő elején ferje halt meg, október 12-én 

pedig nyole hónapos kislányát ragadta el tragikus 

és rejtelyes Förülményet között a halál, A kislány 

halála a natoósaágokat is foglalkoztatta, tegnap pe- 

dig a temesvári büntető tábla is targyalta az ügyet. 

A tárgyaláson Gherban Zsófia, az egyszerű ru- 

hába öltözött falusi asszony vallomása nyomán 
így 

Bontakozott ki a kis csecsemő tragédiája: 

Öktóber 12-én már korán reggel talpon vol- 

tam - mondotta a könnyes szemű asszony - és 
a 

béeressel kimentem a földekre, hogy ott dolgozzunk. 

Kisleányomat két nagyobbik fiam gondjára biz- 

tam. Mielőtt elmentem, még meghagytam 
nagyob- 

bik. hét éves fiamnak, hogyha a kisleány 
sír, sza- 

ladjon át a szomszédasszonyhoz, az majd 
megeteti. 

A földeken néhány órát keményen dolgoztunk, 
hogy 

szegény kicsinyeimnek biztosíthassam 
a mindennapi 

kenyeret és kilenc óra felé hazaindultam. Már a 

községben jártam, amikor kisebbik, öt éves fiam 

szaladt elem és sírva kiabálta, hogy 
siessek, mert 

a kisleány nagyon beteg és már sírni sem 
tud. 

Rémülten szaladtam haza, ahol a kis csöppséget 

hörögve találtam. Már alig lélekzett. Sírva 
kaptam 

magamhoz és jajgatva vittem a szomszédasszony- 

hoz, aki azt tanácsolta, hogy hivassak orvost. A 

községházáról telefonáltak érte és amikor megér- 

kezett, nyomban megállapította, hogy 

í a kislányt megmérgezték. 

Rőszódaoldatot itattak vele. Az orvos utasítására 

beszállítottuk az aradi gyermekkórházba, 
ahol né- 

hány óra múlva meghalt... 
A fájdalmas csapástól lesújtva érkeztem 

haza, ahol a csendőrök megindították a 
vizsgálatot 

annak a megállapítására, hogy ki adta 
a gyereknek 

a maró folyadékot. 

A gyanú Noja Annára, a szomszédasszonyomra 
terelődött, 

akit le is tartóztattak. Én azonban nem vádolom 

őt, mert ha ellenséges viszonyban 
is éltünk egymás- 

sal, nem mondhatom, hogy ő 
ölte meg a kisleány- 

kámat, mert nem voltam otthon... 

Nem a két gyermeke adta a kisleánynak 
a 

maró folyadékot ? - érdeklődött 
az elnök. 

Már évek óta nem tartottam otthon 
kőszó- 

dát, mert mindig a nagyobb 
gyermekeimet féltet- 

tem attól, hogy a maró folyadekhól 
véletlenül isz- 

nak. Nálunk a házban nem 
is találhattak kőszódát. 

válaszolta az asszony. 
Miért éltek ellenséges viszonyban a szom- 

szédasszonnyal? kérdezte 
az elnök. 

Kzért, mert azzal gyanusított, 
hogy bizal- 

mas barátságot tartok fenn az 
urával. - hangzot! 

a válasz. 
Megfenyegette magát a szomszédasszony. 

hogy megöli a kisleányt? 
- Engem 

többször is megfenyegetett, hogy 
eltesz láb alól, 

de a kislányról sohasem volt szó 
a veszekedé- 

seknél. 

jelentette ki meggyőző hangon 
Gherban Zsófia, 

aki a kislány halála miatt nem 

asszonyt vádolni. 

Noja Anna különben 

hangoztatta, hogy akkor, 

mérgezték, nem is lu 

lakinek. Később hallottam, 

tye a kislányt már kórházba szállították.. 
A bíróság több tanut is kihallgatott. Köztük 

amikor a kisleányt meg- 

Kis gyermek rejtélyes halála 
Anyja távollétében valaki köszódaoldatot itatott a leánykával 

akarta a szomszéd- 

is tagadta a vádat. Azt 

otthon, mert a tejet vitte 

nogy mi történt, a 

látta Noja Annát, amikor Gherban Zsófia ud- 
, varán járt. 

A kisfiú a bíróság előtt nem ismételte meg ezt a 
kijelentést és egyáltalában nem akart beszélni. 
A bizonyítási eljárás befejezése után a táblai 
ügyész mondotta el vádbeszédét, amelyben a Noja 
Anna elleni bizonyítékokat igyekezett csoportosí- 
tani. Utána Nistor Dimitrie dr. ügyvéed tartotta vé- 
dőbeszédét, amelyben az asszony felmentését kérte. 
A büntetőtábla rövid tanácskozás után kihirdette 
itéletét, amely szerint 

Noja Annát felmentette a vád alól. 
Egyben elrendelte a szabadlábrahelyezését. Noja 
Annát tehát felmentette a bíróság a gyilkosság bor- 
zasztó vádja alól, de ezzel még mindig nem oldot- 
ták meg azt a rejtélyt, hogy ki okozta az ártatlan 
csecsemő halálát? 

cCORSO mozi 
Ma és mindennap Johann Strauss élete 

elevenedik meg a 

SZEREPOSZTAÁS: 
Joh. Strauss - - - - d Gravey 
Poldi Vogelhuber - - - - Luise Rainer 
Carla Donner - - - - Milica Korjus 
Ferenc Józset - - - - MHugh Herbert 
A Metro-Goldwyn jubiláris produkciója. 
Eddig még nem látott világszenzáció! 
A legújabb Metro-Goldwyn 
Előadások 3, 5, 7 és 1410 

A következő film: 

gadozott Gherban Zsófia fiaivai 
és állítólag kije- 

lentette volna, h
ogy 

az egyik szomszédasszony kis f
iát is, aki együtt ját- 



ját annak idején közöltük volt. 

Declaratiune 
ee decadá, pentru negustorii cm cidicate (emgrosisii) 

Subsemnata firmá 

ZGAZDA 
Tiznaponként helyzetjelentést tartoznak adni 

a nagykereskedők 
A hónap 10, 20 és 30 ik napján beküldendé jelentés mintája 

Az árellenőrző törvény szerint a közszükségle- 
u cikké minősitett árukról a nagybani kereskedők 
készletjelentést tartoztak adni a nemzetgazdasági 
minisztériumnak. Ennek a bejelentésnek a formulá- áruk mennyiségét és középárát kell közölni. 

Minden hó 160, 20 és 30-án kötelesek azonban 

-ea 

a nagybani kereskedők helyzetjelentést is adni a 
nemzetgazdasági minisztérium specula osztályához. 

Ebben a lefolyt tiz nap alatt beszerzett és eladott 

A bucurestii kereskedelmi és iparkamara ennek 
a formuláját az itt következő alakban adta ki: 

din comuna Judetul Str. N exercitánd comer- tul cü ridicata, in conformitate cu 
reprimarea speculei ilicite, 

r 
dispozitiunile art. 8 din Decretul-Lege pentru infránarea si publicat in Monitorul Oficial Nr. 215-1939, fac declaratiunea urma- toare pe decade dela la 

Unitatea Stocul la ari Eeiri dela: Stocul la Pretul Pretul Denumirea márfei data de. data de: mediu de mediu de l de másurá páná la: páná la: vánzare vánzare 
1 engros endetail 

Cunoscánd dispozitiunile prevázute de art. 
astá declaratiune 
tar, director, membru intern) al firmei. 
Az első oszlopba az áru neve, másodikba meny- 

nyisége (kgr., liter, méter, darabszám szerint), a 
harmadikba a legutóbb jelentett készlet, negyedik- 
be a jelentés napjáigz beérkezett mennyiség, ciul Speculei címére Bucurestibe, Calea Victoriei ötödikbe az ezen tiz nap alatt kiment mennyiség, 133. szám alá kell küldeni. hatodikba a jelentés napján létező készlet, hetedik 

Okszerü írágyakezelés a írágyatelepen 
Másedik közlemény. 

Az istállótrágya okszerű kezelése a trágya tip- 
ratásából és öntözéséből is áll. A tipratással kiszo- 
rul a levegő a trágyából és tömötteb állapotba ke- 
rül, míg az öntözés útján a trágyát nyirkosan lehet 
tartani. A tipratás akkor a legjobb, ha az állatokat 
időközönként a trágyatelepen tarthatjuk, amely cél- 
ből a trágyatelep korláttal körülkerítendő. Ahol a 
trágyatelep nincsen körülkerítve, ott a jószágot a 
trágyatelepen kell áthajtani és ahol még ez sem le- 
hetséges, ott legalább a tágya kihordásakor kell 
gondoskodni a trágya alapos megtaposásáról. Az 
emberi erővel történő kitaposás természetesen csak- 
is kisebb trágyatelepekre szorítkozhatik. 

A száraz trágyatelep öntözése a trágyalé-kút- 
ban összegyülemlett trágyalével, vagy amennyiben ez 
elégtelen, úgy hóőlé, vagy esővíz, de legutolsó sorban 
kútvíz segítségével történik. A trágyatelepnek fecs- 
kendő útján, trágyalével való permelezése - aho- 
evab ai u találkozunk 
a legrosszább eljárás, mert minél nagyobb felü- 
leten érimtkezik a trágyalé a levegővel, amnál na- 
gyobb mértékben segítjük elő ilyen uton a trágya- 
lében foglalt, legértékesebb anyagok elvesztését. A 
praktikus gazda úgy oldja mag a kérdést, hogy a 

trágyalé-kútból a szivattyú, vagy fecskendő útján 
öntözött trágyalevet csővastagságú sugárban enge- 
di a trágyatelepnek megöntözésre szánt részére, hogy 
igy minél kisebb legyen a trágyaló érintkezési felü- 
lete a levegővel. Aki nem rendelkezik szivattyúval 

Bucurestiben 
minden ujságkioszkban 

kapkható 
kérje a HIRLAPOT 

sincerá si realá pe ráspunderea mea personalá in calitatea mea de (proprie- 

még több foszforsav van, 

19 si 20 din sus arátatul Decret-Lege fac ace- 

Cégaláirás. 
és nyolcadikba a nagybani és kicsinybeni eladási középár. 

A bejelentéseket a Ministerul Economiei Servi- 

vagy fecskendővel, az deszkából készített csatornán 
át vezeti a vödörrel kimért trágyalevet a kúttól a 
trágyatelepre. Célravezető a trágyalevet egyenlete- 
sen szétönteni a trágyatelepen. Az öntözést a reg- 
geli órákban az alomnak az istállóból való kihordá- 
sa előtt kell elvégezni, hogy ezzel a friss istálló- 
trágyával még egyenletesen be ehessen takarni a 
trágyatelepet és azután az állatokkal letiportatni. 

A vízzel való öntözésnél a permetezés a legecél- 
ravezetőbb eljárás és ajánlatos rózsával felszerelt 
öntözőkannát használni erre a célra. Amennyire ká- 
ros a trágyának szárazon való tartása, hasonlókép- 
pen megrontja a trágya minőségét, ha több nedves- 
séget kap, mint amennyit magába venni képes. Te- 
hát az öntözésnél arra kell ügyelni, hogy a trágya- 
telep ne legyen túlságosan nedves, hanem csak nyir- 
kos. A trágyatelepet úgy kell megépíteni, hogy az 
öntözésen kívül a havazás, vagy az esőzés folytán 
nagyobb nedvességhez ne jusson. 

A trágyalé kezelése és felhasználása a követ 
kező: Előfordul az, hogy a trágyatelep eléggé nyir. 
kos, amiért is szükségtelen azt öntözni, amely eset- 
ben a trágyalé-kútban felgyülemlett fölös trágya- 
levet úgy értékesítjük a legjobban, ha azt a szántó- 
föld, rét és legelő öntözésére fordítják. Ilyen for- 
mában bámulatos eredményeket ichet elérni. Mexz- eshetik, hogy az esőzés folytán a trágyalé-kútban 
felgyülemlett trágyalevet még ilyen úton sem hasz- 
nálhatjuk fel. A trágyal émegóvása érdekében a kút- 
ba tőzeget, iletve polyvát, töreket, apróra szecská- 
zott szaimát teszünk és az így Telszívatott trágya- 
levet az eddig ismertetett módon a trágyatelepen 
egyenletesen szét kell teríteni. A irágyalé-kútban a 
trágyalevet lefödve kell tartani és havonta egy fél, 
vagy egy egész kilogram használt gépolajjal le kell 
önteni, hogy a trágyalé értékes anyagát jobban le 
lehessen kötni Helyesen jár el az a gazda, aki a 
félreeső helyen, az emberi ürülék közé időnként poly- 
vát szór, az emberi ürülék ugyanis a trágyalével el- 
keveredve, tízszeres hígitással rétek, legelők, gyen- 
ge vetések megtrágyázását igen hálásan fizeti visz- 
sza. Az emberi ürülékben kétszer annyi nitrogeén és 

mint az állatiban, tehát 

műben az üzleti forgalom csekély, A piaci árak a 

400, muharmag 400, tökmag régi árú 950, káposzta. 

Kelezsvárt nem akadt táblab 
az 8 százalékos bérilleték 

letárgyalására 
Kolozsvárról jelentik: A városi tanács 

kötelezte az összes bérlőket, hogy a lakbéröss 
5 százalékát fizessék a középitkezések alapja jav 
A különböző szakmai céhek és a város lakosság 
kérésére a város az ötszázalékos lakbéradót két é félszázalékra szállitotta le. Ennek ellenére szá 
kolozsvári lakos nyújtott be fellebbezést az új a 
nem ellen, amelyről egyes jogászoknak az a véle 
nyük, hogy életbeléptetése és kivetése ellenkezik 
alkotmány-törvény szellemével. A fellebbezők a 
hivatkoznak, hogy kiadást, tehát a lakókat ! 
bérük után nem lehet megadóztatni, hanem csa 
jövedelem eshetik adó alá. Kolozavárott több m 
3000 fellebbezést nyújtottak be a városi lakbérlet 
adó ellen. 

A fellebbezés a közigazgatási bróság első ta 
csa elé került letárgyalásra. Mielőtt azonban a köz 
igazgatási bróság érdemben letárgyalta volna a ké 
dést, a tanács két tagja is megfellebbezte az 
százalékos lakbérleti adó kivetését, amelynek beh 
tása iránt a városi adóhivatal már foglalással is 
tézkedett. A tanácstagok érdekeltségi bejelentése 
után a fellebbezést a közigazgatási bróság II. tan 
csa elé utalták, amely szombaton vette tárgyalás alá 
a kérdést. Az érdemi tárgyalás megkezdése elő 
azonban megismétlődött az előbbeni eset. Ilyen b 
nyolult helyzetben a kolozsvári közigazgatási tábi 
főelnöke nem tehetett mást, mint a történtekről j 
lentést tett az igazságügyminiszternek, akit ar 
kért, hogy a kérdésben érdektelen, más közigazga 
tási bróságot jelöljön ki a tömegesen benyújtott fel lebbezések elbírálására. 

- 

A nyomdatulajdonosok és szakmabeliek 
céhének megalakulás 

A temesi királyi helytartóság területén mük 
dő nyomdatulajdonosok, litografusok, heliogratf 
sok, kőnyomdászok, cinkongrafusok, vonalozók, do- 
bozkészitők, zeneműkiadók az elmult napokban 
tartották meg céhük alakuló közgyűlését, a 
melyen élénk érdeklődés mellett elfogadták az 
alapszabályokat, majd megválasztották a vezetőség 
tagjait. Eszerint az uj céh igazgatóságának tagjai 
lettek: Bozgan Teodor elnök Temesvár, Jenciu Ghe 
orghe alelnök Arad, Jevitzky Emil titkár Temesvár, 
Gerő Mihály pénztáros, Baumstark József Temesvár 
Benedek László Temesvár, Bossel Alexandru Te 
mesvár, Gradl Ferdinánd Temesvár, Jávor József 
Temesvár, Filadelfi Adolf Arad, Danciu Constantin 
Lugos, Chiroean Aurel Déva és Otinas Garol Boksán 
bánya. Ellenőrök lettek Lidolt József Temesvár, Ba 
lan Valeriu hites könyvszakértő Temesvár, Lovro 
Ferenc Arad és Dreichlinger Miksa Lugos. A meg 
alakulás kimondása után a közgyülés egyhangu lel- 
kesedéssel hódoló táviratot küldött őfelsége Carol 
királynak, továbbá táviratilag üdvözölték Ralea 
munkaügyi minisztert és Marta Alexandru dr. kirá- 
lyi helytartót. 

=Őj petrőleumforrások Magyarországon. Bu. 
dapesti jelentés szerint, újabb gazdag petróleumfor 
rásokat fedeztek fel a dunántúli Zalamegyében. A 
már üzemben lévő petróleumforrások a most felfede 
zett petróleunmterületen kitermelendő petróleummal 
- bír szerint - teljesen fedezni fogják Magyar- 
ország petrőleunmszükségletét. 

= Gyümölcstárházakat építtet a földművelés- 
ügyi minisztérium. Értesüléseink szerint a földmű- 
velésügyi minisztérium azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy a Mócvidéken, Máramarosban és Nagybányán 
gyümölcstárolásra megfelelő raktárházakat épít. A 
szilágymegyei kereskedelmi és iparkamara szintén 
egy nagyszabásű gyümölcssiloz felállítását kérte a 
földművelésügyi minisztériumtól a csucsai vasút- 
állomás mellett. 

A bánsági gabonapiacon különösen lucerna 
iránt mutatkozik kereslet, míg a többi gabonan 

következők: Búza 75 kilós 430, ótengeri 400, új 
tengeri morzsolt 290-300, korpa 320, új zab 380- 

repce 900, lencse 800, új takarmányárpa 350, tava 
szi árpa 430 lei százkilónkint. Lóheremag 26-26.50 
lei és lucernamag 37-40 lei kilónkint. 

Eorbélyok és fodrászok figyelmébe. A 
mesvári fodrászcéh vezetősége felkéri azon tagjai! 
akiknek segédei katonai gyakorlatot teljesíten 
hogy tanoncaiknak az oktatás alól való i 
felmentése érdekében délután 4-6 óra közöt 
lenjenek meg a céh irodájában, ahol díjm 
elkészítik a szükséges kérvényt. A munka 
ögyelőséghez nyújtandó be a kérvény, 
déktalanul kedvező elintézést nyer azo 
nál, ahol a munkaadó mester, 

nyilványaló a hatás, amely így elerhető. 

Megoyesu 1stán, tonai azakorlaton vannak. 



októőber 12. 

A szőlészeti zónák megállapítása. Az egyes 
kben már előrehaladott állapotban van a sző- 
ónák kijelölése. Az új szőlővédelmi törvény 

n külön bizottság végzi a zónák megállapítá- 
amelynek az évi adó kivetésénél van jelentősé- 

bizottság a földmívelésügyi minisztérium sző- 
ti és kertészeti osztályához terjeszti be a táb- 

A gyapotfonal eladása. A temesvári keres- 

kedelmi és iparkamara értesítést kapott a kamarák 

szövetségtől, amely szerint a szövetség közbenjá- 

rására a minisztérium ismét szabaddá tette a kis- 

kereskedőknél raktáron levő gyapotfonalkészleteket 

és ezek újból eladhatók. 

= A nikkelárúk kivitele Angliából, Anglia be- 
tiltotta a nikkel, nikkeloxid, nikkelszulfát és a se- 

lenium összetételét tartalmazó árúk kivetelét. A 
kiviteli tilalom már életbelépett és az Franciaor- 
szágra és a francia védnökség alatt álló területekre 

nem vonatkozik. 

itot, amelyet jóváhagyás után a községeknek kül- 
ek meg, amelyek a táblázatot kifüggeszteni tar- 
nak. A kifüggesztéstől számított 30 napon belül 

ninden érdekelt megfellebbezheti az osztályozást, 
imely jogerőre csak úgy emelkedhet, ha a tör- 
nyszék bizonyítványt ad ki, amely szerint nincsen 
lebbezés a táblázat ellen. A fellebbezést ugyanis 
rvényszékhez kell beadni, amely esetleges hely- 

szemlével dönt a zóna osztályozása tárgyában. 

= RENDELET A VAÁLTóBÉELYEG MEGSEM- 
SITÉSÉRŐL. A pénzügyminiszter rendelete foly- 
a Banca Nationala közölte a bankokkal a követ- 
őket: A váltó elfogadója vagy kibecsátója nem 
atja át teljes nevét a repülőbélyegen, hanem a 
egre csak neve kezdőbetűjét írhatja, míg a név 
i betűi a váltóűrlapra kerülnek. Tehát a repülő. 

lyegtől balra névaláírás nem jöhet. A jövőben 
váltóúrlapra okmánybélyeg nem ragasztható, még 

aláírás előtt sem. Tehát minden váltó csak az űir- 
ra belenyomott bélyegnek megfelelő összegig 

asználható fel. Minden felragasztott okmánybé- 
veg. vagy szabálytalanul átírt repülőbélyeg nemlé- 
zőnek tekintendő. 

= A vasút nem felel a szelvényosztalékok fel- 
ételéért. A CFR elrendelte, hogy minden olyan 
zerződésbe és rendelőlapba, amelynek kapcsán a 
zállító cég óvadékkal értékpapírokat tesz le, az a 
áradék veendő be, hogy a vasút az esedékessé váló 
zelvények beváltásáért felelősséget nem vállal. Ez 
feltétel a versenypályázati tervekbe is felveendő. 

= Nem lesz hiány a hó- és sárcipőben. Az új 
ülkereskedelmi rezsimben - mint ismeretes - el- 
bősorban az ipari termelés és a közfogyasztás szá- 
ára nélkülözhetetlen nyersanyagok és készárúk 

mportálhatók. Megnehezíti az új rezsim olyan ipar- 
ikkek importját, amelyek az országban megfelelő 
nennyiségben és minőségben készülnek. Igy például 

Romániában levő gumigyárak (Cauciuc Guad- 
at, Caurom, Palma), hó- és sárcipőgyártmányai 
úlnyomórészben fedezik az ország szükségletét és 
információink szerint - ezek a gyárak megfelelő 
yersanyaggal is el vannak látva, ezekben az árúk- 

ban további behozatal aligha remélhető. Szakkörök 
szerint az idei téli szezónra szükséges külföldi árú 
tzekben a cikkekben már megérkezett, de egyébként 
s a belföldi gyárak termelése bőségesen fedezi az 

Mindkét temesvári 

A nemzeti bajnokság következő fordulójában is- 
mét teljes üzem esz, amennyiben minden csapat so- 
rompóba lép, hogy megvívja nehéz harcát az érté- 
kes bajnoki pontokért. Az elmúlt fordulóban már ki- 
egyensúlyozottabb küzdelem alakult ki a csapatok kö- 
zött. Kivételt képez a galatii Gloria-CFR, amely sú 

lyos vereséget szenvedett a bajnok Vonustól. Vasár- 

nap nehezebb dolga lesz a Venusnak, amennyiben Re- 

sicán játszik az UDR ellen, amely legutóbb veresé- 

get szenvedett az AMTE együttesétől. Az UDR min- 

denesetre köszörülni akar a csorbán, azért teljes erő- 

bedobással fog küzdeni, aminek az lesz a valószínű 

eredménye, hogy a Venus legaább az egyik pontot 

Resicán hagyja. A vezető helyen lévő Kárpát F 

ezúttal újból otthon játszik Nagybányán. Ellenfele 

a Sportul Studentesc együttese lesz. A bányai csa- 

pat a múlt vasárnap szerencsétlen körülmények kö- 

zött vesztette el a mérkőzést, ami azonban nem igen 

fog megismétlődni Nagybányán, mert a Kárpát FC 

otthon még nem vesztett egyetlen mérkőzést sem. 

Valószínű, hogy ezt a mérkőzést is megnyeri. A te- 

mesvári csapatok közül a munkásatléták Galatiban 

küzdenek a Gloria-CFR ellem, amely otthonában ve- 

Tömegesen iratkoznak be a fővárosi edző isko- 

fába. A Marinescu Gabriel tábornok, szövetségi el- 

nök elgondolása alapján megnyitott fővárosi edző- 

iskola igen kiváló intézménynek bizonyul. Emellett 

tanuskodik az a tény is, hogy már eddig közel öt- 

venen iratkoztak be. Az iskola „növendékeinek 

száma a közel jövőben rohamosan fog növekedni, 

mert ismeretes, hogy minden A. és B. csoportban 

szereplő csapat köteles egy tagját elküldeni az ed- 

ző iskolába. 

SPORTESEM 

játszik vasárnap 

ÉNYEK - 
csapat idegenbe 

szélyes ellenfél. Tekintve, azonban, hogy a temes- 
vári együttes most nagyszerű játékformában van, a 

Gloria-CFR nek nagyon bee kell feküdnie a játék- 

ba, ha meg akarja nyerni a mérkőzést. A Ripensia 

Bucurestiben a Rapid FC ellenfee lesz. A vasutas- 
csapat a múlt vasárnap legyőzte a kolozsvári Vic- 
foria kitűnő együttesét. Ha a Ripensia megismétli 
a vegárnapi játékát, úgy nem valószínű, ho: ker- 

rel állja meg a helyét Bucurestiben. A Vietoria ez- 

úttal otthon játszik a Juventus ellen, amely annak el- 

lenéte, hogy már Szadovszky és Prasszler is ját- 

szik, nem tud magára találni. Eizt bizonyítja a va- 

sárnapi veresége is, amelyet Temesvárott elszen- 

vedett. 
Utoljára hagytuk az AMTE-t, amely vasárnap 

Bucurestiben játszik az Unirea-Tricolor ellen, Az 
elmúlt évek folyamán az aradi csapat nem igen tü- 

dott megbírkózni az Unirea-Tricolorral, főképpen, ha 

Bucurestiben találkozott a két csapat. Az AMTE 

egyre javuló játéktformája azonban arra enged követ- 

keztetni, hogy vasárnap Bucurestipen is megállja 

a helyét. 

A hét tizenegye. A Gazeta Sporturilor össze- 

állította a hét tizenegyét, amely a következő játé- 

kosokból áll: Pavlovici Duce, Chiroiu - Sima- 

toc, Rasinaru. Kert - Sipos, Barátky, Bodola, 

Válcov, Gica, Popescu. 

Hétezer lei segélyt utaltak ki Humisnak. A lab- 

darugószövetség az AMTE elleni mérkőzésen lesé- 

ült Humisnak 7.000 lei segélyt utalt ki. Palmer 

3.000, Popescu a Franco Romana játékosa ugyan- 

csak háromezer lei segélyt kapott. 

sz ország szükségletét. 

A DZSUNGÉEL 
ITK A A „Déli Hirlap" eredeti regény 

: Irta: K. D. 

Mindhárman hallgattak. 
Welton ismét sokat szenvedett a hőségtől, Ro- 

ld pedig még mindig arra a két betüre gondolt, 
ely talán megfejti menyasszonya eltünésenek kü- 
ös rejtélyét. 
Talán itt lenne és megtalálja ? 

L. W. Lilyan Woombury... 

már herceg nagyon kedves és figyelmes ven- 
ó volt, de ugyanakkor értékes és szolgálat- 

ető is. Kisérőit valósággal bámulatba ej- 
ásával és széleskörü ismereteivel. Igy per- 
ség ellenére is, a nap olyan kellemesen és 

lt el, hogy Ronald és Walton egészen 

oztak, amikor elérkezett a hazamenetel 

ul Omár herceg azonban még egy káp- 
csorát szolgáltatott fel, azután messzi- 

! Csodálatosan szép nyári alkonyat 

v idi amikor a legjobban érezhető 
és a legjobban ha emberre India misztikus 
zépségének kápráz os varázsa. 

x rsaságukban volt, Ronald 
beszélt gondolatairól, mikor azonban az elvált 

őlük és egyedül maradtak, nyomban elmesélte Wel- 
onnak a zsebkendő történe ' 

őszintén elmesélt mindent. 
Mennyire, milyen nagyon és milyen végtelenül 
ereti Lilyant, hogy találta őt akkor este egy ide- 

ber karjaipan és hogyan tünt el másnap, 
elősségre akarta vonni. 

efejezte elbeszélését, megállt egy pil- 

minden, az összes minden, de 
önként hagyta el 

azután karját barátja vállára helyezve foly- el 

kis csöpje, valami belső hang azt sugja nekem, hogy 

még remélhetek, még nem veszett el minden... 
Itt elhallgatott Ronald és mindketten gondola- 

taikba burkolózva haladtak nagy csendesen to- 

vább. Welton nem felelt neki, de erősen összevont 

szemöldökei és összeráncolt homloka arra vallottak, 
hogy élénken töpreng a hallottakon. Igy nézett ő 

ugyanis ki mindig, amikor valamibe belemélyedt, 

valamit meghányt-vetett magában. 
Végre hosszas gondolkodás után, lassan szóta- 

golva, mintha még maga sem tudná, hogy mit akar 

mondani, beszédbe fogott: 
- Abban igazad van, a tények átkozottul amel- 

lett szólnak, hogy menyasszonyod a saját akaratá- 
ból szökött meg azzal a bizonyos idegennel... de.. 
tudod ez a „de" átkozottul gyanus nekem... A má- 

sik oldalon, amely viszont halomra dönti az eddigi 
megállapitásokat, az a körülmény áll, hogy a meny- 
asszonyod nagyon szeretett téged.. két órája a leg- 
szivélyesebben és bensőségesen váltatok el... Az 
egész környéken, de még Londonban sem volt fér- 

fiismerőse, legalább is ha lett volna, valamit kellett 

volna tudnod róla, hiszen ugyebár menyasszonyod 

idejének nagyobb részét mindig veled töltötte... 

Nos és az egyik napon, rövid két óra leforgása alatt, 

mégis karjaiba veti magát egy idegen férfinek és 

elszökik vele... 
éppen olyan hihetetlen ez, mint amennyire minden 

a szökés mellett szól...? 
Ronald egy kis idő mulva válaszolt: 

Megnyugtattál volna és elméleted remény- 

nyel is töltene el, ha nem az lenne a fő ellentmondó 
érv: „hiszen szeretett engem/... 

Hát nem azt mondtad, mennyire ragaszko- 

dott hozzád és mennyire szeretett...? 
Igen. Ez igaz. Ezt igy mutatta és ezt igy is 

éreztem ... de mit tudunk mi férfiak...?: 

A fiatal angol arcán keserü vonás vonult végig, 

megvetéssel vegyes guny: 

A nőket sohasem ismerheti ki az ember 

égge... 
1tt Welton is elkomorodott. 
Hát persze, ez igaz! 

A kövelkező percben azonban Beatára gondol- 

* 

az idegen férfit, de 
lomnak egy nagyon 

va, fölélénkült: 
- Mégis vannak kivételek és amennyire elbe- ! 

Hát mond, kedves barátom, nem 

. 

szélésedből megismertem Lilyanodat, lehe
tetlennek 

tartom, hogy téged ilyen rutul becsapott volna. 

Nem, ez lehetetlen... 

Aztán kiváncsian fordult barátjához: 

Mond, miért éppen ma este moendod 
el te 

ezeket nekem, holott már olyan régen együtt va- 

gyuk és annyiszor kértelek, könnyits a lelkiis
me- 

reteden, bizd reám is a bánatodat.. Talán törté
nt 

valami, ami erre az eseményre emlékeztet? Valami 

szokatlan és különös...? 

Igen. Valami különös leletre bukkantam,
 a 

mely erre az esetrentenelte figyelmemet, 
lehetséges, 

hogy erőltetten és kierőszakoltan. Mégis - ezzel 

elővette zsebéból a kis zsebkendőt és megmutatta 

barátjának - nézz ide. 

Welton érdeklődéssel fogta kezei közé a fino- 

man kidolgozott kis holmit: 

Női zsebkendő, amely kétségtelenül európ
ai 

nőé lehetett... 
És amelynek sarkában monogram van

 

folytatta Ronald - ez a monogram: L. V....
 

menyasszonyomat pedig Lilyan Woomburynak 
hiv- 

Welton rövidet füttyentett fogai között. 

Ejha! L. W. és Lilyan Woombury! 

telte ez igazán különös és érdekes. 

Kevés ideig gondolkozott, azután folytatt 

Erdekes és különös véletlen... m 

ezer és ezer nő vagy asszony létezhetik, 

Aeve L. W. betükkel kezdődhetik. Miért lenne 

éennek a zsebkendőnek a tulajdonosa éppen a 

menyasszonyod...? 

gazad van, miért legyen éppen ő az 

te bizonyosra veszem, hogy nem ő az, de mégis V 
é nyugodni. Épp 

ismé 

egy kis eshetőség és ez nem hagy 

azért. mert nem tudjuk, hogy hol van? 

: Ez igaz! 
Nos. akkor itt éppen ugy lehet, 

és hátha mégis ő az...! 
Ebben ismét neked van igazad Ronald. Le- 
het ő itt és éppen ezért, ha másért nem, hát a 1 
kiismereted megnyugtatásáért maradjunk néhány 
napig itt és járjunk utána ennek a dolognak. Azt 
azonban már jóelőre megijegyzem és tanácsolom 

hnhogy tulságosan nagy reményeket ne füzz a dolog. 
Mhoz, mert aztán annál keservesebb lesz 

(fFolytatiuk) 
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a Balkán 
Ax aetikai Balkán-játékok regyedik, szombati 

mapján Stoichitescu, a kolozsvári Scimii atlétája, 
megnyerte a távolugrást és ezzel az első román győ- 
melmet szerezte meg. Dinu Cristca és Maesciuc is 
pontokat szereztek, Románia így a harmadik hely- 
re került a nmemzetek pontversenyében. 

Részletes eredmények: 

a00 m: 1. Musafer török 22 mp. 2. Kling jugo- 
szláv 22.3 mp. 2. Gyuren török 23.2 mp. 4. Lambra- 
kis görög 23.4 mp. 5. Coracu román 23. 4 mp. 

400 méteres gát: 1. Skiadas göröf 54.9 mp, 2, 
Mantikas görög 55 mp. 3. Maesciuc román 57.9 mp. 
4. Kiss László román 58 mp. 

5000 m: 1. Maozapostola göröz 15 p. 34.6 mp. 
Balkán-rekord. 2. Dinu Cristea román 15 p. 41. 
mo. 3. Kotnik jugoszláv 16 p. 10.6 mp. 

Megszületet az első román gyözelem 
játékokon 

Szabad diszkoszvetés: 1. Syilas görög 50.11 m. 
Balkán-rekord. 2. Floros görög 46.62 méter. 3. Ha- 
valetz román 44.62 méter. 4. Kovacsevics jugoszláv 
42.61 méter. 

Távolugrás: 1. Stoichitescu román 688 cem. 2. 
Elefteriádes görög 682 cm. 3. Lenerth jugoszláv 677 
om. 4. Klinis görög 672 cm. 

Balkán-váltó: (800-400-209-100 m.) 1. Gö- 
rögország 3 perc 27. mp. 2. Jugoszlávia 3 perc 
28.8 mp. 3. Törökország 3 perc 31.8 mp. 4. Románia 
3 perc 32.6 másodperc. 

A nemzetek pontversenyében a szombati ver- 
senynap után: 1. Görögország 62 ponttal, 2. Jugo- 
szlávia 40 pont, 3. Románia 26 pont, 4. Törökorsság 
22 ponttal 

- - 

A Ferencváros vezet a magyar 
nemzeti kajnekságban 

A magyar nemzeti bajnoks 
Torduló után a Ferencváros megi 
a Hungária újabb pontvesztesé 

dik helyet egy- 
harmadik he- 
csapat közül 

nem vesztet- 

lyen az Újpest 
csupán a Erencv 
tek mérkőzést, az E 
tetlenül játszott, így 
rencvárossal szemben. 

A MAGYAR NEMZETI BAJNOKSAG ALLASA: 

I Ferencváros 44 5 
2z. Elektromos 42 2 - 10:6 6 
3. Ujpest 42 1 e2.8 5 

á4. Kispest 42 113.0 55 
FC 22 1.5 5 

6. Hungária 4 1 2 1 10:9 4 
7. Haladás 42 2 76 / 
8. Nemzeti 42 2 .6 4 
9. Szürketaxi e 12 es 

10. Törekvés 42 .g 33 
11. Gamma FC / 
12. Szolnoki MAV 413 60 
13. Kassai AC 412 3.9 
14. Bocskai 41-3 2. 

* . 

Sporthirek mindenfelől 
a 

Németország - Dánia 11:7 (4:4). Kézilabda- 
válogatott mérkőzés Lipcsében. 

Németország - Magyarország 35:19. Kerék- 
páros viadal Berlinben. 

Az este 6 őóráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett 

zölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. 
A e Ivesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. fik, Piatá Badea Caártan 8. - Kardos-irafik, Piata Traian (szerb templom mel ető Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Elauder-trafik, Pia hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-tratik, 

Bul. Carol 54. - Galgószy-iraiik, Sírada 

Az 1988 júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Level 

Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhi ező. 

Kiadó 2 

ezés és Házasság nem kö 
rdetéseket fel 

szobás uccai lakás fürdőszo- 

A Kárpát FC örökre vétőzta Pálifyt. A nagy- 
bányai Kárpát FC vezetősége még most sem bir 

belenyugodni abba, hogy a vasárnapi mérkőzést ér- 
demtedenül elvesztette. Az elszenvedett vereségért 
Pálffy aradi játékvezetőt okolja, aki nem adta meg 
a Perneky által elért teljesen szabályos gólt. A bá- 

nyai csapat vezetősége beadvánnyal fordult a szö- 
vetséghez. amelyben magát Marinescu Gabriel tá- 
bornokot, a szövetség elnökét kérte fel az ügy ki- 
vizsgálására. Ugyanakkor bejelentette a szövetség- 
nek, hogy Pálffy birót örökre vétózza és nem fogad- 
ja el egyetlen mérkőzésen sem a kiküldetését. 

SZERDA, OKTOBER 11. 

Radio Romaánia. 1: Időjelzés, vizállás jelentés. 12.03 
Hanglemezek. Radio Románia és Radio Bucu- 
vesti 13: Időjelzés, rádióműsor, sport, és egyéb 
közlemények. 13.10: „A Bajkál" balalajka ötös. 
Déli hangverseny. 13.30: A Swing Club' jazz-ze- 
nekara játszik. 14: Hírek. 14.20: A hangverseny 
folytatása. 15: Látványosságok, művészet és kul- 
túrális hírek. Radio Románia: 19: Időjelzés és idő- 
járásjelentés. 19.02: Művészeti hírek. 19.17: Hang 
lemezek. Radio Románia és Radio Bucuresti: 20. 
Előadás. 20.15: Chopin lemezek. 20.45: Hírek, 
sporteredmények. 21: A Kreuzer bécsi együttes 
hangversenye. 21.20: A rádió esti hangversenye. 
2 30: Hírek, háztartási és egészségügyi tanácsok. 
22.50: Hanglemezek. 23.10: Tánclemezek. 23.45 
Hírek francia. angol német és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, 

rend. 11: Hirek: 11.15: Gyermekdélelőtt. Közve- 
títés az Operaház balettiskolájából. 11.45: Filo- 

(Corso mel lett 

Jó állapotban 

-
-
-
 

hanglemezek, ét- 

.- Sechmidt-trafik, Piata Dragalina 6, Telefon 45-06. 
Bratianu 15/a. Telefon: 45-155 

.. 

lévő traktor 

zófus adomák. Felolvasás. 18.10: Hanglem 
13.40: Hirek. 14.20: Időjelzés, időjárásjel 
14.30: Szigeti Sándor magyar nótákat ének 
gányzenekisérettel. 15.30: Hirek. 15.45: Műsoris 
mertetés. 16: Piaci árak. 17.15: Diákfélóra. 17.45 
Hirek. 18.15: Tánclemezek. 18.50: Afrikai né 
rek. Felolvasás. 19.20: Kétzongorás magyar 
hangverseny. 19.45: Falusi séták a Balaton k 
Utirajz. 20.15: Hirek. 20.25: Operaismerte 
20.30: Hegyek alján. Zenedráma egy előjáték 
és két felvonásban. 22: Hirek. 23.10: Katonaze 
24: Hirek idegen nyelveken. 24.20: Cigányze 
1.05: Hirek. 

Budapest II. 10.45: Jazz-dalok. 20.30: Olasz nye 
oktatás. 21: Hirek. 21.20: Szalonzene. 22.30: Ki 
tők a Margitszigeten. Felolvasás. A verseket 
mondja: Fáy Béla. 23.05: Időjárásjelentés. 

.
-
-
.
 

CSUTÖRTÖK, OKTOBER 12. 

Radio Romania: 12: Időjelzés, vizállás. 12.03: Ha 
lemezek. Radio Romania és Radio Bucuresti 

Időjelzés, rádiómüsor, sport és egyéb közle 

nyek. 13.10: Hanglemezek. 13.30: Szalonzenek 

14: Hirek. 14.20: A hangv. folyt. 15: Látványos 

ságok, müvészet és kulturális hirek. Radio Ro 

mania: 19: Időjelzés, időjárás. 19.02.: Időszeri 

kulturális közlemények. 19.17: Balettzene. Radi 
Romania és Radio Bucuresti: 19.55: Nichifo1 

Crainic előadása. 20.10: Xilophon hangverseny 

20.25: Serban Casian énekel. 20.45: Hirek. 21: A 
szimfónikus hangv. müsorának ismertetése. 21.15 
Filharmonia szimfónikus zenekar. 22: Hirek. 22.3 
Hangv. folyt. 23: Tánczene. 23.45: Hirek francia 

angol, olasz és német nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek, étrend 

11: Hirek. 11.20: Két elbeszélés. 11.45: A pihar] 
várak. Előadás. 13.10: Cigányzene. 13.40: Hirek 
13.30: Szalonzene. 15.30: Hirek. 16: Piaci árak 
17.15: Háztartási előadás. 17.45: Hirek. 18: Hirek 
szlovák nyelven. 18.15: Megyesi Pál énekel, 

18.40: A százéves herendi porcellán. Előadás, 
19.10: Jazz. 19.55: Méhészeti időszerü tanácsadó 
20.15: Hirek. 20.25: Beszkárt zenekar. 20.55: Kül 
ügyi negyedóra. 21.10: Elveszett világ. Hangjá- 
ték három részben. Irta Herczeg László. Rende- 
ző Csanády György. 22.40: Hirek. 23: Senta 
Benesch gordonkázik. 23.30: Cigányzene. 24: Hi- 
rek idegen nyelveken. 24.25: Filmdalok és jazz. 
1.05: Hirek. 

Budapest II. 19.55: Harmonikakettős. 20.30: Angol 
nyelvoktatás. 21: Hirek. 21.20: Beszkárt zenekar. 
21.45: A legendás óriásmadár. Előadás. 22.15: 
Hanglemezek. 

ÉLI HIRL 
automata telefon száma: 28.10 

tárgyak, eltűnt személyek, 
Legkisebb apróhirdetés t 

Bratianu 3. II. kerület: ra 

- Vitek-trafik. 

ekével 

1 Állási keres 
........... 

Mosást, vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgy- 
szintén otthoni mosást is). Kovács, 
II, Vilhelm Mühle-u. 10. 1243 

. 
Komoly női munkaerő irodai gyakor 

lattal pénztárnoknői, vagy más bizal- 
mi állás keres. Szíves megkeresése- 
ket kérem Szerény igényű" jelige 
alatt a kiadóba. 1442 

............... 

Lakas 1 
zem aemezeszeai 

bával, mellékhelyiségekkel új házban, 
villamosnál, novermber i-re. II, Str. 
Gloriei 2. 1355 

Mérsékelt házbér mellett november 
elsejére sürgősen kiadó egy négy- 
szobás lakás a Belváros központjá- 
ban. f. Str. Alba fulia 3. II. emelet. 

2042 

Hiladó, előszobafal, szennyesszekrény 
és egyéb háztartási cikk. IV. Str. 
Bratianu 29, HII. emelet 2. 2045 

Adas-vélel 

Három és 4 szobás egészséges vilá- 
s kornfortos lakás 15-től kiadó. IV. 

I. C. Bratianu 29. 1368 
12-es kakasnélküli vadászfegyver el 
adó. Cím a kiadóban. 1972 

együtt szántási célokra megvételre 
kerestetik. Sindicatul Agricol Timi- 
soara I., Bulev. Reg. Maria 1. I. eme- 
let. 1865 

n 

Autó most generáljavított elegáns 
sukott kocsi jó gumikkal, kevés ben- 
zinfogyasztással olcsón eladó. Er- 
deklődők írjanak „Autó 30.000" je- 
ligére a kiadóba. 2043 

ÉÉÉeÉeeeeee 

Miűvönféle 

Képviseletet keres Bucuresti területé- 
re agilis, jó összeköttetésekkel ren- 
delkező fiatalember, aki perfekt a ro- 

Szép akar lenni? 

Városi 

a Fekete Sasos? az A 
arvas épül 

Brátianu. 

mán, magyar és német nyelvben. Ciím 
a kiadóban. 1866 

gyógyszertárban 
i. Piata 

Hirdessen: 

gosizája a lbák tnognalia ai sdliom a 
a Déli Hirlap-b 


